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INTRODUCTION 95-820 


This report is one of a series of 32 presenting basic population, 
housing, household, family and labour force data of the 1976 
Census for census tracted centres. Explanation of the variables 
used in this report are found below. 


Urban centres included in the 1976 Census Tract Programme are: 
St. John’s, Nfld.; Halifax, N.S.; Moncton and Saint John, N.B.; 
Chicoutimi — Jonquière, Montréal, Québec, Sherbrooke and 
Trois-Riviéres, Qué.; Ottawa — Hull, Ont. and Qué.; Brantford. 
Guelph, Hamilton, Kingston, Kitchener, London, Oshawa, Peter- 
borough, St. Catharines — Niagara, Sarnia, Sault Ste. Marie, 
Sudbury, Thunder Bay, Toronto and Windsor, Ont.; Winnipeg, 
Man.; Regina and Saskatoon, Sask.; Calgary and Edmonton, 
Alta; Vancouver and Victoria, B.C. 


A conversion table showing the relationship between the 1976 and 
1971 census tracts is included in this report. Between 1971 and 
1976 additional municipalities (or census subdivisions) were 
tracted for the first time. The names of these 1971 municipalities 
(or census subdivisions) corresponding to the 1976 census tracts 
appear in the 1971 column of the conversion table. Reference 
maps showing the relative locations of the 1976 census tracts are 
also included in this report. 


With respect to the data on migrants; some migrants did not 
complete the question on their place of residence five years ago. 
Consequently, there are two levels of non-response: (i) those who 
failed to report any information (non-response); and (ii) those 
who gave enough information to establish their province of 
residence five years ago but not a location at the subprovincial 
level (partial response). Whenever possible, those who have 
partial responses are included in the ‘Total’ lines (15 and 18) in 
the table. However, when data are given for subprovincial areas 
(lines 16-17 and 19-20), these figures do not add to the ‘Total”’ 
. duc to the exclusion of those who gave partial responses. 


A new series of geostatistical areas, Provincial Census Tracts, has 
been created for the 1976 Census. Formerly known as Area 
Aggregates, Provincial Census Tracts are similar in concept to 
Census Tracts and cover all the territory outside the census tracted 
centres. Tables of data similar to those found in this report and 
reference maps for the Provincial Census Tracts are provided in 
other bulletins (Catalogue Nos. 95-850 to 95-857). 


DEFINITIONS 


Census Tract (CT): Permanent small census geostatistical area 
established in large urban communitics with the help of local 
specialists interested in urban and social science research. Census 
tracts are reviewed and approved by Statistics Canada according 
to the following criteria: (1) the boundaries must follow perma- 
nent and casily recognized lines on the ground; (ii) the population 
must be between 2,500 and 8,000 except for census tracts in the 
central business district, in industrial areas, or in peripheral rural 
or urban arcas which may have cither a lower or a higher 
population; (li) the arca must be as homogencous as possible in 
terms of economic status and social living conditions; and (iv) the 
shape must be as compact as possible. All census metropolitan 
areas, all census agglomerations with a central city having a 
population of 50,000 or more, and all other cities of at least 50.000 
population are eligible for a Census Tract Programme. 


Provincial Census Tract.(PCT): Permanent small census geosta- 
tistical area of rural and/or urban type. PCTs exist in the areas 
that arc not included in the Census Tract Programme. There are 
about 1,700 PCTs delineated across Canada. Populations of PCTs 
generally vary between 3.000 and 8.000 with a preferred average 
of 5.000. Boundaries, as much as possible, follow permanent 
physical features and/or geographic units suggested by the 
provinces. 


Ce bulletin s'inscrit dans une série de 32 bulletins présentant les 
données fondamentales du recensement de 1976 sur la pupulation, le 
logement, les ménages, les familles et la population active pour les 
centres divisés en secteurs de recensement. Des explications concernant 
les variables utilisées dans ce bulletin figurent ci-dessous. 


Voici la liste des centres urbains faisant partie du programme des 
secteurs de recensement de 1976: St. John’s (T.-N.); Halifax (N.-É.): 

Moncton et Saint John (N.-B.); Chicoutimi — Jonquière, Montréal, 
Québec, Sherbrooke et Trois-Rivières (Qué.); Ottawa — Hull (Ont. et 
Qué.); Brantford, Guelph, Hamilton, Kingston, Kitchener, London, 
Oshawa, Peterborough, St. Catharines — Niagara, Sarnia, Sault Ste.. 
Marie, Sudbury, Thunder Bay, Toronto et Windsor (Ont.); Winnipeg 
(Man.); Regina et Saskatoon (Sask.); Calgary et Edmonton (Alb.); 

Vancouver et Victoria (C.-B.). 


Une table de conversion indiquant les rapports qui existent entre les 
secteurs de recensement de 1976 et ceux de 1971 figure dans ce bulletin. 
Entre ces deux années, des municipalités (ou subdivisions de recense- 
ment) supplémentaires ont été divisées en secteurs de recensement pour 
la première fois. Le nom des municipalités (ou subdivisions de recense- 
ment) de 1971 correspondant aux secteurs de recensement de 1976 
figure dans la colonne de 1971 de la table de conversion. Le bulletin 
présente également des cartes de référence indiquant les limites des 
secteurs de recensement de 1976. 


Les données sur les migrants appellent une réserve; quelques migrants 
n'ont pas répondu à la question sur leur lieu de résidence cing ans 
auparavant. On a relevé deux types de non-répondants: (1) ceux qui 
avaient complètement omis d'indiquer quelque renseignement que ce 
soit (non-réponse) et (ii) ceux qui ont indiqué leur province de 
résidence cing ans auparavant mais sans donner d'indication au niveau 
infraprovincial (réponse partielle). Dans la mesure du possible, ces 
derniers ont été comptés dans les totaux des tableaux (lignes 15 et 18). 
Cependant. les chiffres pour les régions infraprovinciales (lignes 16-17 
et 19-20) ne correspondent pas aux chiffres totaux du fait que l'on n'a 
pas pris en compte les réponses partielles. 


Une nouvelle série de régions géostatistiques, les secteurs de recense- 
ment provinciaux, a été créée pour le recensement de 1976. Les secteurs 
de recensement provinciaux, qui s'appelaient auparavant agrégats de 
secteurs, sont semblables aux secteurs de recensement du point de vue 
du concept et englobent tout le territoire à l'extérieur des centres divisés 
en secteurs de recensement. D'autres bulletins (n° 95-850 à 95-857 au 
catalogue) renferment des données semblables à celles qui figurent 
dans ce bulletin ainsi que des cartes de référence pour les secteurs de 
recensement provinciaux. 


DÉFINITIONS 


Secteur de recensement (SR): Petite unité géostatistique permanente 
établie dans les grandes villes avec l'aide de spécialistes locaux qui 
s'intéressent à la recherche en sciences sociales et en urbanisme. Les 
secteurs de recensement sont délimités et approuvés par Statistique 
Canada d'après les critères suivants: (i) des limites qui coincident avec 
des lignes permanentes facilement reconnaissables sur le terrain: (ii) 
unc population de 2,500 à 8.000 habitants, sauf pour les secteurs du 
centre des affaires, les zones industrielles, ou les régions rurales ou 
urbaines périphériques. dont la population peut être plus faible ou plus 
forte; (ii) la plus grande homogénéité possible du point de vue 
économique ct social; et (iv) dans la mesure du possible, une forme 
compacte. Toutes les régions métropolitaines de recensement. toutes les 
agglomérations de recensement dont la ville principale compte 50,000 
habitants ou plus, et toutes les autres villes d’au moins 50,000 habitants 
peuvent faire partie d'un programme de secteurs de recensement. 


Secteur de recensement provincial (SRP): Petite unité géostatistique 
permanente de type rural et (ou) urbain. Les SRP existent dans les 
régions qui ne font pas partie du programme des secteurs de recense- 
ment. Le Canada compte environ 1,700 SRP. Leur population varie 
généralement entre 3,000 et 8.000 habitants, la moyenne devant être de 
préférence 5,000 habitants. Dans la mesure du possible, leurs limites 
coincident avec des caractéristiques physiques permanentes ct (ou) 
avec des unités géographiques proposées par les provinces. 
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DEFINITIONS Continued DÉFINITIONS - suite 

Municipality: Area with corporate status governed by Provincial Municipalité: Territoire constitué en corporation. régi par des lois 
and Territorial Acts. These acts differ from province to province. provinciales et territoriales. Les lois diffèrent d’une province à l'autre. 
Morcover, municipalities within each province vary in name. De plus. dans chaque province, les municipalités ont des appellations. 
status, and administrative powers. des statuts et des pouvoirs administratifs différents. ‘ 
Census Subdivision (CSD): General term applying to municipali- Subdivision de recensement (SDR): Terme générique désignant les 
ues, Indian Reserves. unorganized territories and subdivisions. In municipalités. les réserves indiennes. les territoires non municipalisés et 
Newfoundland: Nova Scotia and British Columbia. the term also les subdivisions de recensement. À Terre-Neuve, en Nouvelle-Écosse et 
describes geostatistical areas that have been created by Statistics en Colombic-Britannique. l'expression désigne également des unités 
Canada in co-operation with the province as an equivalent for géostatistiques créécs comme l'équivalent des municipalités et délimi- 
municipalities. It should be noted that the parts of Flin Flon falling tées par Statistique Canada en collaboration avec la province. Il est à 
in Manitoba and-Saskatchewan, and the parts of Lloydminster noter que les parties de Flin Flon qui se trouvent au Manitoba et en 
falling in Saskatchewan.and Alberta are treated as separate Saskatchewan, et celles de Lloydminster qui se trouvent en Saskatche- 


CSDs. wan ct en Alberta sont considérées comme des subdivisions de 
. recensement distinctes. 


Census Subdivision Type: Census subdivisions (CSDs) are classi- Catégorie de subdivision de recensement: Les subdivisions de recense- 


fied"into various, types, according to official designations adopted ment sont classées en diverses catégories selon les appellations adoptées 
by provincial or federal authorities. With the exception of unorga- par les autorités provinciales ou fédérales. À l'exception des territoires 
nized territories and Indian Reserves, the type indicates the non municipalisés ct des réserves:indiennes, la catégorie indique le 
municipal status of the CSD. The following list indicates the statut d’une subdivision de recensement. Voici la liste des abréviations 
abbreviations used for the most common CSD types: - des catégories de subdivision de recensement les plus courantes: 


BOR Borough 

C City Cité : 

DM — District Municipality - Municipalité de district 
rn . + HAM Hamlet Hameau 


ID: Improvement District’ - District d'amélioration — 
. . . IR Indian Reserve - Réserve indienne 
* LGC Local Government Community - Centre d'administration locale 


LGD Local:Government District — District d'administration locate 
LID Local Improvement District — District d'amélioration locale 
MD Municipal District - District: municipal 
MUN Municipality - Municipalité - Poor 
.. noe PAR Parish -- Paroisse 

. oo, 7 RD Rural District - District rural 
RM Rural Municipality ~ Municipalité rurale 
SV Summer Village -- Village d'été 

” _ TM = Township Municipality — Municipalité de township 
ou T-V Town — Ville 

V/C  Ville/Cité 
VLE Village 


Census Metropolitan Area (CMA): The main labour market area Région métropolitaine de recensement (RMR): Principal marché du 
of an urbanized core-(or continuous built-up area) having 100.000 travail d'un noyau urbanisé (ou d'une zonc bâtie en continu) comptant 
or more population. CMAs are created by Statistics Canada and ‘© 100.000 habitants ou plus. Les RMR sont créées par Statistique Canada 
are usually known by the name of their largest city. They contain et sont ordinairement désignées par le nom de la ville principale. Elles 
whole municipalities (or census subdivisions). CMAs arc com- renferment des municipalités (ou des subdivisions) entières. Une RMR 
prised of (1) municipalities completely or partly inside the. comprend (1) les municipalités qui se trouvent cn totalité ou cn partie 
urbanized core, and (2) other municipalities, if (a) at least 40% of à l'intérieur du noyau urbanisé et (2) d'autres municipalités. a) si au 
the employed labour force living in the municipality works in the” moins 40 % de la population active occupéc demeurant dans la 
urbanized core, or (6) at least 25% of the employed labour force municipalité travaille dans le noyau urbanisé ou b) si au moins 25 % de 
working in the municipality lives in the urbanized core. la population active occupée travaillant dans la municipalité demeure 


dans le noyau urbanisé. : : 


Census Agglomeration (CA): A geostatistical area created by Agglomération de recensement (AR): Unité géostatistique créée par 
Statistics Canada comprised of at least two adjacent municipal Statistique Canada et composée d'au moins deux municipalités voisi- 
entities. These entities must be at least partly urban and belong to nes. Ces municipalités doivent étre au moins partiellement urbaines:et 
an urbanized core having a population of 2,000 or more. The faire partic d'un noyau. urbanisé dont la population est de 2.000 
urbanized core includes a largest city and remainder, each with a habitants ou plus. Le noyau-urbanisé comprend la ville principale et le 
population of 1,000 or more, and has a population density of at reste du noyau urbanisé ayant chacun une population de 1.000 
least 1.000 per square mile (386 per square kilometre). CAs with habitants ou plus. et dont la densité est d'au moins 1.000 habitants au 
an urbanized core of 100,000 or more (based on previous census mille carré (386 au kilomètre carré). Les AR dont le noyau urbanisé 
figures) are called census metropc ‘itan arcas. comprend 100.000 habitants ou plus (selon les chiffres du recensement 
. . 4 : . : . précédent) s’appellent des régions métropolitaines de recensement. : 
Age: Age refers to the number of completed years of age at last Age: L'âge représente le nombre d'années révolues au dernier anniver- 
birthday, and is computed on the basis of the census questionnaire saire et il est-calculé à partir de la date de naissance indiquée sur le 


item on date of birth. - . questionnaire du recensement. 


DEFINITIONS — Continued 


Marital Status: Refers to the categories single (never marricd ), 
married, widowed, separated and divorced. Note in particular 
that: 


Single (never married) includes all persons under age 15; 


Married includes persons living common-law; 


Separated includes married persons who have been deserted or 
have parted because they no longer wish to live together but 
have not obtained a divorce; this category, therefore, includes 
separations whether legal or otherwise. 


In most tables, the married and the separated categories are 
reported together under the heading ** married”. 


Mother Tongue: The language first learned and still understood. 
Infants who have not yet learned to speak are considered to have 
as mother tongue the language most often spoken in the home. 


Dwelling: Refers to a set of living quarters in which a person or 
group of persons resides or could reside. 


Private Dwelling: Refers to a structurally separate set of living 
quarters with a private entrance from outside or from a common 
hallway or stairway inside the building (c.g., the entrance must 
not be through someone else’s living quarters). The census 
classifies private dwellings into three major groups: OCCUPIED 
DWELLINGS, UNOCCUPIED DWELLINGS, and DWELL- 
INGS OCCUPIED BY FOREIGN AND/OR TEMPORARY 
RESIDENTS. ‘ 


Occupied Private Dwelling: Refers to a private dwelling in which 
a person or group of persons is permanently residing. Also 
included are private dwellings whose usual residents are tempo- 
rarily absent on Census Day. Unless otherwise specified, all data 


in housing reports are for occupied private dwellings rather than . 


unoccupied private dwellings or dwellings occupied. by foreign 
and/or temporary residents. 


Structural Type: Refers to the classification of private dwellings 
in terms of their physical structure. Five major groups result. 


SINGLE DETACHED refers to: 


Single house: A structure with one dwelling only. separated by 
open space from all other structures except its Own garage or 
shed. 


SINGLE ATTACHED refers to: . 

Semi-detached or double house: A’ dwelling joined to only one 
other dwelling, separated from it by a wall extending from ground 
to roof (¢.g., one of two dwellings attached side by side), having 
no other dwellings cither above or below and separated by open 
space from all other structures. ‘ 

Row house: A dwelling unit in a row y of three or more dwellings, 
sharing common walls extending from ground to roof and in 
which there are no other dwellings either above or below (eg. 
town house, garden. home, maisonnette, ete.). 


House attached to a non-residential structure: A single house 
attached toa non-residential structure (such as a store, church, 
ctc.), but separated from it by a wall extending from ground to 
roof (ce. 8 attached side by side). k 
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DEFINITIONS - suite : 


Etat matrimonial: Indique la situation conjugale. c'est-à-dire célibatai- 
re (jamais marié), marié, veuf. séparé et divorcé. Il convient de signaler 
que la catégorie ° 


célibataire (jamais marié) comprend toutes les personnes âgées de 
moins de 15 ans: 


marié comprend les personnes vivant en concubinage: 


séparé comprend les personnes mariées qui ont été abandonnées ou 
qui sont séparées de leur conjoint parce qu'elles ne veulent plus 
vivre avec lui, mais qui n'ont pas obtenu le divorce; cette catégorie 
vise donc les personnes séparées légalement ou non. 


Dans la plupart des tableaux, les personnes mariées et les personnes 
séparées figurent sous la même rubrique. c'est-à-dire * marié” 


Langue maternelle: Première langue apprise et encore comprise. Dans 
le cas des enfants en bas age, la langue maternelle est la langue le plus 
souvent parlée à la maison. 


Logement: Ensemble de pièces d'habitation qu'une personne ou un 
groupe de personnes habitent ou pourraient habiter. 


Logement privé: Ensemble structuralement distinct de pièces d'habita- 
tion ayant une entrée privée donnant sur l'extéricur ou sur un corridor 
ou un escalier commun à l'intérieur, c'est-à-dire que l'entrée doit 
donner accès au logement sans”qu'on ait à passer par les pièces 
d'habitation de quelqu'un ‘d'autre. Pour les fins du recensement, on a 
divisé les logements privés en trois grandes catégories: les LOGE- 
MENTS OCCUPÉS, les LOGEMENTS ‘VACANTS ct les LOGE- 
MENTS OCCUPÉS PAR DES RÉSIDENTS ÉTRANGERS ET (OU) 
TEMPORAIRES. 


Logement privé occupé: Logement privé occupé de façon permanente 
par une personne où un groupe de personnes. Sont également inclus 
dans cette catégorie les logements privés dont les résidents habituels 
sont temporairement absents le jour du recensement. Sauf indication 
contraire, toutes les données présentées dans les bulletins sur le 
logement se rapportent à des logements privés occupés et non pas à des 
logements privés vacants ou à des logements occupés par des résidents 
étrangers et (ou) temporaires. 


Type de construction: Classement des logements privés selon le type de 
construction. Îl y a cing grandes catégories: 


LOGEMENT INDIVIDUEL NON ATTENANT: 


Maison individuelle: Construction ne contenant qu'un seul logement et 
qui n'est rattachée à aucune autre construction, si ce n'est à une 
dépendance, comme-un garage ou un ‘hangar. : mo oa 


LOGEMENT INDIVIDUEL ATTENANT: - 
Maison jumelée: ou maison double: Deux logements côte à côte réunis 
par un mur commun s’élevant du sol au toit, c'est-à-dire sans autre 
logement au-dessus ni en dessous, et entourés d'espaces libres. 


Maison en rangée: Logement dans une rangée de trois logements ou 
plus séparés les uns des autres par un mur commun s’élevant du sol au 
toit, sans autre logement ni au-dessus ni en dessous, par exemple, | les 
town houses, les maisons-jardins.et les maisonnettes. : 
' i 

Maison attenante & une construction non résidentielle: Maison indivi- 
duelle attenante à une construction non résidentielle (un magasin, une 
église, etc.), mais qui en est séparée par un mur commun s'élevant du 
sol au toit (par exemple, côte à côte ). - 


DEFINITIONS — Continued 
APARTMENT refers to: 


Apartment or Multiple Dwelling: A dwelling unit in a triplex, 
quadruplex or apartment building that is separated from other 
dwelling units by a horizontal division or by both horizontal and 
vertical divisions. Dwellings in duplexes or triplexes that are 
attached in rows are included here. Dwellings above or within a 
non-residential structure such as a school or a store and structur- 
ally separate dwellings in a converted house, if they number more 
than two, are also included in this category. 


DUPLEX refers to: 


Duplex: One of two dwellings, one on top of the other, separated 
by open space from all other structures. Included is any dwelling 
built as a single house but in which the basement or upper storey 
has been converted to form another separate dwelling. 


MOVABLE refers to: 


Mobile home: A movable dwelling designed and constructed to be 
transported (by road) on its own chassis to a site, and placed on 
a temporary foundation such as blocks, posts or a prepared pad. 
It should be capable of being moved to a new location on short 
notice. 


Other movable dwelling: A dwelling (other than mobile homes) 
which is used as a permanent residence and is also capable of 
being moved: on short notice. Examples are tents, motor homes, 
travel trailers, camper trailers, railroad cars and houseboats. 


Tenure: Refers to whether an occupied private dwelling is owned 
or rented by the household head or any other member(s) of the 
househojd. A dwelling is classified as OWNED even though it 
may be mortgaged or in the process of being bought (e.g., closure 
has not yet been finalized). A dwelling is classified as RENTED 
if it is not owned by any member of the household, even if no rent 
is paid. A dwelling which is rented with an option to buy is 
considered to be rented until the option is taken up. 


Household: Refers to a person or group of persons (other than 
foreign residents) who occupy a dwelling and do not have a usual 
place of residence elsewhere in Canada. It usually consists of a 
family group with or without lodgers, employees, etc. However, it 
may consist of two or more families sharing a dwelling, a group 
of unrelated persons, or one person living alone. Household 
members who are temporarily absent on Census Day (e.g., 
temporary residents elsewhere) are considered as part of their 
usual household. For census purposes, every person is a member 
of one and only one household. 


Households are classified into three groups: (1) A PRIVATE 
household refers to persons (other than foreign residents) who 
occupy private dwellings and do not have a usual place of 
residence elsewhere in Canada. (2) A COLLECTIVE household 
consists of persons (other than foreign residents) who occupy 
collective dwellings and do not have a usual place of residence 
elsewhere in Canada. (3) AHOUSEHOLD OUTSIDE CANADA 
refers to military, diplomatic or other government personnel 
together with their dependents who reside outside Canada. Unless 
otherwise specified, all data in household reports are for private 
households only. 
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DÉFINITIONS — suite 
APPARTEMENT: 


Appartement ou immeuble à logements multiples: Logement situé dans 
un triplex, un quadruplex ou un immeuble d'appartements, qui est 
séparé des autres logements par une division horizontale ou par des 
divisions horizontales et verticales. Les logements situés dans des 
duplex ou des triplex en rangée sont compris dans cette catégorie. Les 
logements situés au-dessus ou à l’intérieur d’une construction non 
résidentielle (une école ou un magasin, par exemple) et les logements 
structuralement distincts situés dans une maison transformée en 
immeuble à logements multiples, s’il y en a plus de deux, entrent dans 
cette catégorie. 


DUPLEX: 


Duplex: Deux logements superposés et entourés d'espaces libres. Les 
logements construits comme maisons individuelles, mais dont le 
sous-sol ou l'étage supérieur a été transformé en logement distinct sont 
des duplex. 


LOGEMENT MOBILE: 


Habitation mobile: Logement mobile conçu et construit pour être 
transporté (sur la route} sur son propre châssis et placé sur une 
fondation temporaire (blocs, pieux ou emplacement aménagé, par 
exemple). Le logement doit pouvoir être déplacé sans grand délai. 


Autre logement mobile: Logement (autre qu'une habitation mobile) qui 
sert de résidence permanente et qui peut également être déplacé sans 
grand délai (tente, caravane motorisée, roulotte, tente-roulotte, wagon. 
bateau, etc.). 


Mode d'occupation: Indique si le chef de ménage ou tout autre membre 
du ménage est propriétaire ou locataire du logement privé occupé. Un 
logement est considéré comme POSSEDE même s’il est hypothéqué ou 
en voie d'être acheté (par exemple, les formalités de vente ne sont pas 
encore terminées). Un logement est classé comme LOUÉ si aucun 
membre du ménage n'en est propriétaire, même si aucun loyer n'est 
versé. Un logement loué avec option d'achat est considéré comme 
occupé par un locataire jusqu'à ce que l'option soit levée. 


Ménage: Personne ou groupe de personnes (autres que des résidents 
étrangers) occupant un même logement et n'ayant pas de lieu de 
résidence habituelle ailleurs au Canada. II se compose ordinairement 
d'un groupe familial, avec ou sans chambreurs, employés, etc. Il peut 
aussi se composer de deux familles ou plus partageant le même 
logement, d’un groupe de personnes non apparentées ou d’une person- 
ne seule. Les membres d’un ménage qui sont temporairement absents 
le jour du recensement (par exemple, résidents temporaires ailleurs) 
sont considérés comme faisant partie de leur ménage habituel. Pour les 
fins du recensement, chaque personne est membre d’un seul ct unique 
ménage. . 


Les ménages sont classés en trois catégories: (1) un ménage PRIVE, 
c'est-à-dire les personnes (autres que des résidents étrangers) qui 
occupent des logements privés et qui n'ont pas de lieu de résidence 
habituelle ailleurs au Canada; (2) un ménage COLLECTIF, c’est- 
à-dire les personnes (autres que des résidents étrangers) qui occupent 
des logements collectifs et qui n'ont pas de lieu de résidence habituelle 
ailleurs au Canada: (3) un MÉNAGE À L'EXTÉRIEUR DU CANA- 
DA, c'est-à-dire le personnel militaire, diplomatique ct autres fonction- 
naires, ainsi que les personnes qui sont à leur charge. qui demeurent à 
l'extérieur du Canada. Sauf indication contraire. toutes les données 
présentées sur les ménages se rapportent aux ménages privés 
uniquement. ; 


DEFINITIONS — Continued 


Private Household: Refers to a person or group of persons (other 
than foreign residents) who occupy a private dwelling and do not 
have a usual place of residence elsewhere in Canada. The number 
of private households equals the number of occupied private 
dwellings. 


Census Family: Consists of a husband and a wife (with or without 
children who have never married, regardless of age) or a lone 
parent, regardless of marital status, with one or more children 
(who have never married, regardless of age) living in the same 
dwelling. Persons living common-law are directed to report as 
now married on the census questionnaire. Such persons are 
therefore indistinguishable from those who are legally married 
and will appear as a husband-wife family in the census reports. 
Unless otherwise specified, all family data in family and housing 
reports are for census families. 


Family Structure: Refers to the classification of census families 
into husband-wife families or lone parent families. HUSBAND- 
WIFE FAMILIES consist of a husband and a wife (with or 
without children), or persons who live common-law (with or 
without children). LONE PARENT FAMILIES consist of a 
parent, regardiess of marital status, with one or more children 
living in the same dwelling (see CHILDREN). 


Family Status: Refers to the classification of the population in 
private houscholds into family and non-family pérsons. Family 
persons are further classified as: husband, wife, lone parent, 
spouse, child. 


FAMILY PERSONS are members of a census family (c.g., 
persons living in the same dwelling who have a husband-wife or 
parent-child relationship). HUSBAND/WIFE refers to persons 
living in the same dwelling as their spouse. LONE PARENT 
refers to a mother or a father, with no spouse present, living in a 
dwelling with one or more never-married children. SPOUSE 
refers to cither the husband or the wife of a husband-wife census 
family. CHILDREN refers to sons and daughters (including 
adopted and stepchildren) who have never married, regardless of 
age, and arc living in the same dwelling as their parent(s). Sons 
and daughters who have ever married, regardless of age, are not 
considered as members of their parents’ family, even though they 
are living in the same dwelling. 


NON-FAMILY PERSONS are not members of a census family. 
They may be related to the household head (c.g., brother-in-law, 
cousin) or unrelated (c.g., lodger, employcc). 


Mobility Status: MOBILITY STATUS is determined by the 
response to a question relating to the individual's dwelling or 
place of residence five years carlier — June 1, 1971. Based on this 
question, the population is classified into non-movers or movers. 
NON-MOVERS are persons who, on Census Day (June 1. 1976), 
were living in the same dwelling they occupied five years earlier 
(June 1, 1971). MOVERS are persons who, on Census Day, were 
living in a different dwelling than the one occupied five years 
earlier. Movers can be further classified according to their geo- 
graphic location of residence in 1971: for example, same census 
subdivision (municipality), different census subdivision, same 
province, different province, outside Canada, etc. In most tables a 
distinction is made between non-migrants and migrants (i.c., 
migration status). NON-MIGRANTS are movers who, on Census 
Day, were living within the same census subdivision they resided 
in five years earlicr. MIGRANTS are movers who, on Census Day, 
were residing in a different census subdivision than five years 
earlier. 


_1X - 95-820 


DEFINITIONS - suite 


Ménage privé: La ou les personnes (autres que des résidents étrangers) 
qui occupent un logement privé et qui n’ont pas de lieu de résidence 
habituelle ailleurs au Canada. Le nombre de ménages privés est égal au 
nombre de logements privés occupés. 


Famille de recensement: Epoux et épouse avec ou sans enfants jamais 
mariés (peu importe leur âge) ou l’un ou l’autre des parents (peu 
importe l’état matrimonial) avec un ou plusieurs enfants jamais mariés 
(quel que soit leur âge) vivant dans le même logement. Les personnes 
qui vivent en concubinage doivent indiquer qu'elles sont actuellement 
mariées dans le questionnaire du recensement. Par conséquent, aucune 
distinction n'est faite entre ces personnes et les personnes mariées 
légalement; elles figurent comme époux et épouses dans les bulletins du 
recensement. Sauf indication contraire, toutes les données sur la famille 
présentées dans les bulletins sur le logement et la famille se rapportent 
aux familles de recensement. 


Structure de la famille: Les familles de recensement sont classées en 
familles époux-épouse où en familles monoparentales. Les FAMILLES 
ÉPOUX-ÉPOUSE se composent d'un mari et de sa femme (avec ou 
sans enfants), ou de personnes vivant en concubinage (avec ou sans 
enfants). Les FAMILLES MONOPARENTALES se composent d'un 
père ou d'une mère, peu importe leur état matrimonial, ayant un enfant 
ou plus vivant dans le méme logement (voir ENFANTS). 


Situation des particuliers au sein des familles: La population dans les 
ménages privés est classée en personnes faisant partie d’une famille et 
en personnes hors famille. Les personnes faisant partie d’une famille se 
classent en époux. épouse. parent seul, conjoint, enfant. 


PERSONNES FAISANT PARTIE D’UNE FAMILLE: Membres 
d’une famille de recensement (par exemple, personnes vivant dans le 
méme logement ayant des liens conjugaux ou des liens de filiation). 
L'ÉPOUX ou l'ÉPOUSE est une personne habitant le même logement 
que son conjoint. Un PARENT SEUL est un père ou une mère. sans 
conjoint présent, partageant un logement avec un ou plusieurs enfants 
jamais mariés. Le CONJOINT est soit l’époux. soit l'épouse dans une 
famille de recensement époux-épouse. Les ENFANTS sont les fils et les 
filles (y compris les enfants adoptés et les enfants d’un'autre lit) qui ne 
se. sont jamais mariés, peu importe leur âge. et qui vivent dans le même 
logement que leurs parents. Les fils ct les filles qui se sont déjà mariés, 
peu importe leur âge, ne sont pas considérés comme des membres de 
la famille de leurs parents, même s’ils vivent dans le même logement. 


Les PERSONNES HORS FAMILLE ne sont pas membres d’une 
famille de recensement. Elles peuvent être apparentées au chef de 
ménage (par exemple, beau-frère, cousin) ou non apparentées (par 
exemple, chambreur, employé). 


Statut de mobilité: Le STATUT DE MOBILITÉ est déterminé par la 
réponse que donne le particulier à la question concernant le logement 
ou le lieu de résidence cing ans plus tôt, soit le 1% juin 1971. Cette 
question permet de classer la population en personnes n'ayant pas 
déménagé et personnes ayant déménagé. Les PERSONNES 
N'AYANT PAS DEMENAGE sont celles qui, le jour du recensement 
(1% juin 1976), demeuraient dans le même logement que celui qu’elles 
occupaient cing ans plus tôt. soit le If" juin 1971. Les PERSONNES 
AYANT DEMENAGE sont celles qui. le jour du recensement, demeu- 
raicnt dans un logement différent de celui qu'elles occupaient cing ans 


plus tôt. Les personnes ayant déménagé peuvent également être 


classées selon l'emplacement géographique de leur lieu de résidence en 
1971: par exemple, il peut s'agir de la même subdivision de recense- 
ment ( municipalité), d'une subdivision de recensement différente, de la 
même province. d’une province différente ou de l'étranger. Dans la 
plupart des tableaux on établit une distinction entre les non-migrants et 
les migrants (c.-à-d. statut migratoire). Les NON-MIGRANTS sont 
des personnes ayant déménagé qui. le jour du recensement, demeu- 
raient dans la même subdivision de recensement que celle où clles 
résidaicnt cing ans plus tôt. Les MIGRANTS sont des personnes ayant 
déménagé qui. le jour du recensement. résidaient dans une subdivision 
de recensement différente de celle où elles demeuraient cing ans plus 
tôt. 


DEFINITIONS  Continucd 


Canadian residents stationed outside Canada in the Armed Forces 
or the diplomatic service are excluded from the population 
universe from which mobility data are collected. As a result they 
do not appear in any census tables dealing with mobility status. 
Those aged 0-4 on June 1. 1976 are also excluded from all census 
tables dealing with mobility status as the S-year reference period 
precludes this segment of the population. 


School Attendance: School attendance is divided into two groups: 
(1) those persons attending school full-time at any time since the 
month of September preceding the census date of June 1, 1976, 
and (11) those not attending full-time, which includes those attending 
part-time and those not attending at all. Attendance is considered to 
be full-time if the person is taking 75% or more of the normal 
course load in the grade or year in which he or she is registered. 
Attendance (cither full- or part-time) could have been at any of 
the following types of educational institutions: elementary school, 
secondary school, university, institute of technology, community 
college. CEGEP. tcachers* college. nursing school, private busi- 
ness school or college, public or private trade or vocational school, 
or school for the blind or deaf. 


Level of Schooling: Level of schooling refers to the highest grade 
or year of clementary/secondary attended. or the highest year of 
post-secondary non-university or university completed by the 
person. Those currently enrolled reported their present grade or 
year. Those persons with both university and post-secondary 
Non-university training are indicated accordingly in a separate 
category. University is defined as a degree-granting institution 
which grants a degree, certificate or diploma upon successful 
completion of a programme. of studies. Post-secondary non- 
university training is obtained at a non-degree granting cduca- 
tional institution (¢.g.. community college, CEGEP. nursing 
school ). 


Labour Force: Refers to the non-inmate! population, 15 years of 
age and over who, in the week prior to enumeration were (a) 
employed or (b) uncmployed. 


(a) The Employed consists of persons who, in the week prior to 
enumeration, 


() worked for pay or in their own business, farm or 
professional practice; 


(ii) helped without pay in a family business or farm; 
or 
(iii) had a job from which they were temporarily 


absent because of illness, vacation, labour dis- 
pute at their place of work, training course 
(provided the job was being held until trainee’s 
return), bad weather, fire, personal reasons, 
ete. 


' An INMATE is a resident of a collective household for whom care 
or custody is being provided. such as persons residing in mental 
hospitals, homes for the aged, penitentiarics or other 
institutions. 
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DEFINITIONS - suite 


Les résidents canadiens qui font partie des Forces armées ou du corps 
diplomatique ct qui sont en poste à l’extérieur du Canada ne sont pas 
compris dans l'univers de la population pour lequel on a recucilli des 
données sur la mobilité. Par conséquent, ces personnes sont exclues de 
tous les chiffres des tableaux du recensement portant sur le statut de 
mobilité. Les personnes qui étaient âgécs de 0 à 4 ans au 1°" juin 1976 
sont exclues de toutes les données des tableaux du recensement portant 
sur le statut de mobilité. car la période de référence pour ces données 
se situe 5 ans avant la date du recensement. 


Fréquentation scolaire: La fréquentation scolaire vise deux catégories 
de personnes: (i) les personnes qui suivent des cours à plein temps à un 
moment quelconque dans un établissement d'enseignement depuis le 
mois de septembre précédant la date du recensement ( 1°" juin 1976) et 
(ii) les personnes qui ne fréquentent pas à plein temps un établissement 
d'enseignement, c'est-à-dire les personnes qui suivent des cours à temps 
partiel, et les personnes qui ne fréquéntent pas d'établissement scolaire. La 
fréquentation scolaire est à plein temps lorsqu'une personne suit 75 % 
ou plus des cours qui se donnent normalement au niveau où elle est 
inscrite. La fréquentation (à plein temps ou à temps partiel) vise tous 
les types d'établissements d’enscignement, c'est-à-dire les écoles 
primaires, les écoles secondaires, les universités, les instituts techniques, 
les collèges communautaires. les CEGEP. les écoles normales. les écoles 
de sciences infirmières. les écoles commerciales privées. les établisse- 
ments de formation professionnelle ou les écoles de métiers privées ou 
publiques. et les écoles pour aveugles ou pour sourds. 


Niveau de scolarité: Le niveau de scolarité est la dernière année 
d'études primaires ou secondaires fréquentée ou la dernière année 
d'études postsecondaires non universitaires ou universitaires terminée 
par une personne. Les personnes qui fréquentent actuellement un 
établissement d’enscignement indiquent l’année où elles sont inscrites. 
Les personnes qui ont regu une formation universitaire et unc:formation 
postsecondaire non universitaire sont classées dans une catégorie 
distincte. L'université est définie comme étant un établissement qui 
décerne des grades, des certificats ou des diplômes. aux personnes qui 
ont terminé avec succès un programme d'études. La formation postse- 
condaire non universitaire est offerte dans des établissements d'ensci- 
gnement qui ne décernent pas de grades. par exemple. les collèges 
communautaires. les CEGEP. les écoles de sciences infirmières. 
Population active: Comprend tous les non-pensionnaires dinstuution! 
de 15 ans et plus qui, au cours de la semaine précédant le recensement. 
étaient a) occupés ou b) en chômage. 


a) La population active occupée se compose des personnes qui. au 
cours de la semaine précédant le recensement. 


(i) travaillaient contre rémunération ou dans leur propre 
entreprise ou leur propre exploitation agricole, ou 
exerçaient une profession à leur compte; 


(ii) travaillaient sans rémunération dans une entreprise 
familiale ou une exploitation agricole familiale: ou 


(iti) avaient un emploi dont ils étaicnt temporairement 
absents à cause d'une maladie. de vacances, d'un 
conflit du travail à leur lieu de travail, de cours de 
formation (à la condition que l'emploi soit gardé 
jusqu’au retour de l'employé). du mauvais temps. 
d'un incendie, pour des raisons personnelles, ete. 


' Un PENSIONNAIRE D'INSTITUTION est un résident d’un logement 
collectif qui reçoit des soins ou qui est en détention. par exemple, les 
personnes résidant dans un hôpital pour malades mentaux, un foyer 
pour personnes âgées. un pénitencier ou un autre établissement. 


DEFINITIONS — Concluded 


(b) The Unemployed includes persons not classified as employed 
who, in the week prior to enumeration, 


(i) looked for work and were available to start 
work. As well, the Census Instruction Booklet 
asked persons who would have actively looked 
for work, but did not for certain specific reasons, 
to answer ‘yes’’ to the ‘‘looking”” question. 
Those reasons were: temporary illness; indefinite 
layoff (exceeding 30 days) from a job to which 
they expected to be called back; or belief that no 
work was available in their community. 


(ii) were on temporary lay-off. not exceeding 30 
days, from a job to which they expected to return 
(excluding full-time clementary and secondary 
school students); or 


(ili) had definite arrangements to start a new job at 
a future date (excluding full-time elementary 
and secondary school students). 


Participation Rate: The percentage the total labour force (em- 
ployed plus unemployed) forms of the population 15 years of age 
and over in the area or category. 


Unemployment Rate: The percentage the unemployed labour 
force forms of the total labour force in the category or area. 


HISTORICAL COMPARABILITY 


Basically, the ‘labour force’ concept has not changed very much 
since the 1951 Census. Nevertheless, there have been differences 

‘in the questions asked to measure this concept and in 1976 two 
new questions were introduced — one.on arrangements to start a 
new job and the other on availability for a job. As a result, the 
1976 Census labour force figures in this report are not directly 
comparable with those of the previous censuses, except to indicate 
a general picture of trends over the period. 


For data on a basis more consistent with the 1971 Census, 
reference should be made to the historical reports: Labour Force 
Participation Rates by Age and Sex and by Marital Status and 
Sex, 1971 and 1976 (Catalogue No. 94-804) and Labour Force 
Participation Rates by Age and Sex, 1971 and 1976 (Catalogue 
No. 94-832). Further information on the comparability of the data 
from the 1971 and 1976 Censuses is available in these reports and 
the Introduction to Volume 5 (Catalogue No. 94-800). 


The latter report also contains information on the comparability of 
the 1976 Census labour force data with those of the Labour Force 
Survey series produced by Statistics Canada. 


SAMPLING AND WEIGHTING 


The information in this report was collected on either a 100% or 
33 1/3% sample basis, as indicated in the table heading note. 
Sample data were weighted to population totals and as a result, 
for a given geographic area, may differ from that collected on a 
100% basis. The latter figures, of course, represent the official 
counts. Information on sampling and weighting systems can be 
found in a study entitled ** Quality of Data, 1976 Census, Series I: 
Sources of Error — The Effect of Sampling arid Weighting on Data 
Quality”. . 
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DEFINITIONS -- fin 


b) La population active en chômage comprend les personnes qui 
n'étaient pas considérées comme occupées et qui, la semaine 
précédant le recensement. 


(1) cherchaient du travail et étaient prêtes à travailler. De 
plus. selon une directive dans le Livret d'instructions, 
les personnes qui auraient cherché du travail, mais qui 
ne l'ont pas fait pour certaines raisons, devaicnt 
répondre ‘‘oui”” à la question portant sur la recherche 
d’un travail. Pouvaient être évoquées les raisons 
suivantes: temporairement malade; congédicment 
pour une période indéterminée (plus de 30 jours) 
d'un emploi auquel elles s’attendaient à être rappe- 
lées; certitude de ne pouvoir trouver du travail dans 
leur localité. 


(ii) étaient en congédiement temporaire. pas plus de 30 
jours, d'un emploi auquel elles s’attendaient à être 
rappelées (ne sont pas inclus les étudiants à plein 
temps des écoles primaires et secondaires); ou 


(iii) avaient pris des dispositions précises en vue de com- 
mencer un nouvel emploi à une date ultéricure (ne 
sont pas inclus les étudiants à plein temps des écoles 
primaires et secondaires ). 


Taux d'activité: Le pourcentage de la population active totale ( person- 
nes occupées ct personnes en chômage) par rapport à la population de 
15 ans et plus dans un secteur ou une catégorie donné. 


Taux de chômage: Le pourcentage de la population active en chômage 
par rapport à la population active totale dans un secteur ou une 
catégorie donné. . 


COMPARABILITE CHRONOLOGIQUE 


Fondamentalement, le concept de la population active n’a pas beau- 
coup changé depuis le recensement de 1951. Néanmoins, il y a cu des 
différences dans les questions servant à mesurer ce concept et en 1976, 
on a introduit deux nouvelles questions: la première sur les dispositions 
en vue de commencer un nouveau travail et l’autre sur la disponibilité 
en vue d'un emploi. Par conséquent, les chiffres de ce bulletin sur la 
population active ne peuvent être comparés directement avec ceux des 
recensements précédents, si ce n’est pour illustrer en gros les tendances 
qui sont ressorties au cours de la période. 


Le lecteur qui désire des renseignements qui soient plus compatibles 
avec les chiffres du recensement de 1971, devra se reporter aux bulletins 
chronologiques Taux d'activité selon l'âge et le sexe et selon l'état 
matrimonial et le sexe, 1971 et 1976 (n° 94-804 au catalogue) et Taux 
d'activité selon l’âge et le sexe, 1971 et 1976 (n° 94-832 au cataloguc). 
D'autres renseignements sur la comparabilité des données des recense- 
ments de 1971 et 1976 figurent dans ces bulletins et dans l’Introduction 
au volume 5 (n° 94-800 au catalogue). 


Ce dernier bulletin renferme aussi des renscignements sur la compara- 
bilité des données sur la population active du recensement de 1976 avec 
celles de la série de l'Enquête sur la population active produite par 
Statistique Canada. 


ÉCHANTILLONNAGE ET PONDÉRATION 


Les renseignements de la présente publication ont été recueillis soit à 
100 %, soit à partir d’un échantillon de 33 1/3 % comme on le précise 
dans le titre du tableau. Les données fragmentaires ont été pondérées 
en fonction des chiffres totaux de la population et, par conséquent, pour 
unc région géographique donnée, elles ne sont pas forcément les mêmes 
que celles recueillies à 100 %. Bien entendu, ce sont ces derniers chiffres 
qui sont officiels. Des renseignements concernant les systèmes d’échan- 
tillonnage et de pondération figurent dans une étude intitulée: ‘Qualité 
des données, recensement de 1976, Série I: Les effets de l’échantillon- 
nage ct de la pondération sur la qualité des données”’. 


CONFIDENTIALITY AND RANDOM ROUNDING 


The figures shown in this report have been subjected to a confi- 
dentiality procedure known as ‘random rounding”’ to prevent the 
possibility of associating small figures with any identifiable 
individual. Under this method, all figures including totals are 
randomly rounded (either up or down) to a multiple of ‘5°’. This 
technique provides strong protection against direct, residual or 
negative disclosures without adding significant error to the census 
data. However, since totals are independently rounded they do not 
necessarily equal the sum of individual rounded figures in distri- 
butions. Also, minor differences can be expected for corresponding 
totals and cell values in various census reports. Similarly, percent- 
ages, which are calculated on rounded figures, do not necessarily 
add to the total. Percentage distributions and rates for the most 
part are based on rounded data, while percentage changes and 
averages are based on unrounded data. Users are advised that 
each table is noted accordingly. Additional details on the random 
rounding technique may be obtained by writing Census Informa- 
tion Services (see back cover). 


BASIC MEASURES OF DATA QUALITY 
Coverage Error 


A coverage error occurs in the census whenever a person or a 
household is missed completely or counted more than once, Since 
overcoverage is fairly rare in relation to undercoverage, the net 
effect of such errors is to introduce a downward bias in census 
figures, so that the published census estimates tend to underesti- 
mate the actual population. 


A special study was undertaken in relation to the 1976 Census to 
measure the extent of the bias due to undercoverage. This study 
estimated *the over-all undercoverage rate to be of the order of 2% 
of the total population. 


Evidence from studies of coverage errors in earlier censuses 
indicates that undercoverage is not evenly distributed throughout 
the population but tends to be higher in certain segments of the 
population, e.g., young male adults, recent immigrants. 


Further details on this study may be obtained by contacting 
Census Information Services (see back cover). 
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CONFIDENTIALITÉ ET ARRONDISSEMENT ALÉATOIRE 


Par souci de confidentialité, les chiffres présentés ici ont été soumis à 
une formule appelée ‘arrondissement aléatoire” qui interdit la possibi- 
lité d’associer des chiffres de faible importance à une personne 
reconnaissable. Grâce à cette méthode, tous les chiffres, y compris les 
totaux, sont arrondis de façon aléatoire (vers le haut ou vers le bas) à 
un multiple de ** 5". Cette technique assure une bonne protection contre 
la divulgation directe, négative ou par recoupements, sans ajouter 
d'erreur significative aux données. Toutefois, puisque les totaux sont 
arrondis séparément, ils ne sont pas nécessairement égaux à la somme 
des chiffres individuels arrondis dans les distributions. De plus, il faut 
s’attendre que les totaux et les autres chiffres correspondants dans 
divers bulletins du recensement présentent quelques légères différences. 
De même, la somme des pourcentages qui sont calculés à partir des 
chiffres arrondis ne correspond pas forcément au total. La plupart des 
répartitions en pourcentage et des taux sont basés sur des données 
arrondies, alors que les variations en pourcentage et les moyennes sont 
fondées sur des données non arrondies. Les utilisateurs sont priés de 
remarquer que chaque tableau est annoté en conséquence. On peut 
obtenir plus de détails sur l'arrondissement aléatoire en s'adressant à 
Information recensement (voir la couverture arrière). 


MESURES DE BASE DE LA QUALITÉ DES DONNÉES 
Erreur de couverture 


Une erreur de couverture se glisse chaque fois qu’une personne ou un 
ménage sont omis ou comptés plus d’une fois. Étant donné que le 
surdénombrement est assez rare par rapport au sous-dénombrement, 
les erreurs de couverture introduisent un biais vers le bas dans les 
estimations du recensement de sorte que ces dernières ont tendance à 
sous-représenter la population réelle. 


On a mené une étude spéciale concernant le recensement de 1976 afin 
de mesurer l'importance des biais attribuables au sous-dénombrement. 
On a estimé que le taux global du sous-dénombrement représentait 2 % 
de la population totale. 


Des études d'erreurs de couverture effectuées à l'occasion de recense- 
ments antérieurs ont révélé que le taux de sous-dénombrement n'était 
pas également réparti dans toute la population, mais qu’il avait 


‘tendance à être plus élevé pour certains segments de la population, par 


exemple, chez les jeunes adultes de sexe masculin et les nouveaux 
immigrants. 


On peut obtenir de plus amples renscignements sur cette étude en 
communiquant avec Information -recensement (voir la couverture 
arrière). 


- XII - 


BASIC MEASURES OF DATA QUALITY — Continued 
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MESURES DE BASE DE LA QUALITÉ DES DONNEES — suite 


Response Rates Taux de réponse 

The table below presents the response rates obtained in the 1976 Le tableau ci-dessous présente les taux de réponse obtenus lors du 
Census for the stated characteristics. A response rate is defined as recensement de 1976 relativement aux caractéristiques citées. Le taux 
the number of times the value of the characteristic was obtained de réponse est égal au quotient du nombre de fois que la valeur de la 
divided by the number of times it should have been obtained. caractéristique a été obtenue par le nombre de fois qu'on aurait dû 

l'obtenir. 

These response rates are published in order to give an indication, Ces taux de réponse sont publiés afin d'indiquer. pour chaque caracté- 
for each characteristic, of the proportion of cases which required ristique, le pourcentage de cas qui ont dû être imputés en raison de la 
imputation for non-response. non-réponse. 


RESPONSE RATES FOR SELECTED CENSUS CHARACTERISTICS, 1976 


TAUX DE RÉPONSE POUR CERTAINES CARACTERISTIQUES DU RECENSEMENT, 1976 


Characteristics 


Caractéristiques 


Response rate (%) 


Taux de réponse (%.) 


Age — Age... 
Labour force activity 
Marital status — État matrimonial. 
Mobility status — Statut de mobilité... 
Province of residence in 1971 — -Province de résidence en 1971. 
Census subdivision of residence in 1971 — Subdivision de recensement de résidence en 1971. 
Mother tongue — Langue maternelle 
School attendance — Fréquentation scolaire 
Highest grade of elementary or secondary schooling. — Niveau de scolarité primaire ou secondaire 
Years of post-secondary non-university education — Nombre d'années de formation postsecondaire non 
UNIVETSILAÎTE nine ni ete à . 
Years of university level education — Nombre d'années d'études de niveau universitaire... 
Degree. certificate or diploma — Grade. certificat ou diplôme. 
Sex — Sexe... 
Structural type -- Type de construction 
Tenure — Mode d'occupation 


NNTIS IS 


ee 


re 


Since some imputation for non-response was carried out for province of residence in 1971, the actual level of non-response reflected here is higher than that 
shown by the “not stated” category in the published tables. — Puisque l’on a procédé dans certains cas à Vimputation des non-réponses relatives à la province 
de résidence en 1971, le niveau réel de la non-réponse indiqué ici est supérieur à celui que présente la catégorie “non déclaré” dans les tableaux publiés. 


As imputation for non-response was not carried out for mother tongue. the response rate for mother tongue is the percentage of persons in the given language 


categories excluding the “not stated” category. — Comme nous n'avons pas procédé à Vimputation dans le cas des non-répons 


s attrihuables à la langue 


maternelle, le taux de réponse relatif à celte question est égal au pourcentage de personnes faisant partie des catégories données sur la langue à l'exception 


de la catégorie “non déclaré”. 


BASIC MEASURES OF DATA QUALITY — Continued 


Total Standard Error 


— XIV — 


The measures of reliability given in the table below are estimates 
of the total standard error (TSE) of the published 1976 Census 
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MESURES DE BASE DE LA QUALITÉ DES DONNEES — suite 


Erreur type totale 


Les mesures de fiabilité du tableau ci-dessous constituent des estima- 
tions de l’erreur type totale (ETT) des chiffres publiés du recensement 


TOTAL STANDARD ERROR ESTIMATES! FOR SELECTED CENSUS CHARACTERISTICS, 1976 


ESTIMATIONS DE L'ERREUR TYPE TOTALE! DE CERTAINES CARACTERISTIQUES DU RECENSEMENT, 1976 


Characteristics 


Caractéristiques 


Size of census figure — Taille du chiffre du recensement 


Million — Million(s) 


100 | 200 | S00 | 1,000) 2,000! 5,000) 10,000! 20,000! 50,000] 100,000] 500,000! 1 2 10 
Sex — Sexe: 
Based on 100% data — Basé 
sur les données 4 100 %... 9] 12] 20 28] 38] 61 19 273) 612] 866) 1,224] 1,936) 2,738 
Based on sample data — Basé 
sur les données échantil- . 
lon... 17 | 24} 38 5 76] 121 382 540} 1,208] 1, 708) 2,416] 3,820! 5,402 
Age — Age: 
Based on 100% data — Basé 
sur les données 4 100 %: 
0-4, 5-9, 10-14, 15-19, 
20-24 years — ans 2 | 8] 28 39 55 88 277 392 876| 1,239] 1,752 
25-34, 35-44, 45-54, 
55-64, 65-69 years — 
ANS 121 16] 26 37 52 82 259) 367 820] 1, 160) 1,640] 2,593 
70 and over — et plus... 10 | 1S} 23 33 46 73 231 326 729 1,031 
Based on sample data — Basé 
sur les données échantil- 
lon: 
5 and over — et plus. 18 26 41 58 82 130 410) 580 1,296] 1,833) 2,592} 4,099) 5,796 
15 and over — et plu 14 | 20 | 31 4 62 98) 310] 439 981] 1,387] 1,961) 3,101 4,386 
15-24 years — ans 23 | 33 | 52 7 105) 166 525] 742] 1,659] 2,346) 3,318) 5,246 
25-44, 45-64 years — ans, 
65 and over — et plus....... | 20 | 44] 62 88 138] 196 619 1,384 1,958] 2,769) 4,251 
Marital status — État 
matrimonial: 
Single (never married) — 
Célibataires (jamais 
marié( e }S)......................... 12 | 16! 26 37 52 82 261 369 825] 1,166! 1,649 2,607 3,687 
Married — Marié(e }s: 
Based on 100% data — 
Basé sur les données à 
100%... 7 91 15 21 30] 47 150] 212 474 670] 947 1,498) 2,118 
Based on sample data — Basé 
sur les données échantil- 
1ON 14 | 20 | 32 45 6 101 318] 450 1,006 1,423] 2,013} 3,182) 4,500 
Widowed, divorced — Veufs- | . 
veuves, divorcé(e)s.…........ 9 | 1349 21 30 42 66 208} ‘© 295 660] 940) 
Mother tongue — Langue mater- 
neHe: 
English, French — Anglais, 
français... 12] 17] 26 38 53 8 265 374 838) 1,184 1,674 2,648) 3,715 
German, Italian — Allemand, 
italien 13 | 19! 30 42 59 94 297 420) 940 
Ukrainian — Ukrainien 13 | 19] 30 42 59 9 297 420) 939 … a 
Other — Autres 19 | 27 | 42 60) 85) 13 42 600] 1,342] 1, 898) 2,684 
Not stated — Non déclarée 22 | 31] 49 69 98) 155 469 691 1,546 … 
Tenure — Mode d’occupation: 
Owned — Possédés 5 7] 12 2 37 118) 16 374 530, 749) 1,184 
Rented — Loués 74° 107 15 22 31 49 155 219 4901 6931 980 


See footnote(s) on page XVI. — Voir note(s) à la page XVI. 
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ESTIMATIONS DE L'ERREUR TYPE TOTALE! DE CERTAINES CARACTERISTIQUES DU RECENSEMENT, 1976 — suite 


Size of census figure — Taille du chiffre du recensement 
Characteristics 


Million — Million(s) 


Caractéristiques . 
1,000] 2,000) 5,000} 10,000} 20,000} 50,000) 100,000) 500 ,000 1 2 5 10 


Structural type — Type de 
construction: 


Single detached — Indivi- 
duels non attenants….......…… 

Single attached — Indivi- 
duels attenants… 

Apartment — Appartement 

Duplex 0... eee 


368) 521] 736 1,164 


T3A  … = 
505, 714 1,010 
817 


Households by number of per- 


sons — Ménages selon le 

nombre de personnes: 

1, 2, 3 28 40) 63 89 283 632] 894 1,146 
4-5, 6-9... 27 38 60) 8 266) = 


596 843 


Family persons, non-family 
persons — Personnes fai- 
sant partie d’une fa- 
mille, personnes hors fa- 

36 50 79) 112 35 792] 1,120] 1,584 2,473) 3,497 

Households by number of 
families — Ménages selon le 


nombre de familles: 


635} 898] 1,270 
340) 480[ 679] 1,074 


Total families — Total des 
familles... 
Husband-wife families — 

Familles époux-épouse............. 
Lone parent families — 
Familles monoparentales... 


338] 478) 676 1,068) 


36 51 359) 508 719) 1,136 


72 102 720) 
Families by number of chil- 
dren — Familles selon le. 

nombre d'enfants: 


30 42 67 95 299 669, 946] 1,338 
Children in families by age — 
Enfants dans les familles 


selon l’âge: 


Under 6 years — Moins de 6 
ans, 6-14, 15-17, 18-24 
years — ans, 25 and over 

40 56 89) 12 39 891) 1,260) 1,782) 2,818 

Mobility status — Statut de 


mobilité: 


Non-movers — Personnes 
n'ayant pas déménagé............. 
Movers — Personnes ayant 


2,156 3,048] 4,311] 6,816) 9,640 


déménagé 8H 123 195 276 872] 1,949 2,757 3,899] 6, 165) 8,718 
Non-migrants 99) 140) 222 31 992] 2,219] 3,138] 4,438) 7,01 
Migrants 9 1411 222 31 99: 2,2221 3,142! 4,443] 7,026 


See footnote(s) on page XVI. — Voir note(s) a la page XVI. 


— XVI - 95-820 


TOTAL STANDARD ERROR ESTIMATES! FOR SELECTED CENSUS CHARACTERISTICS, 1976 — Concluded 4 


ESTIMATIONS DE L’ERREUR TYPE TOTALE! DE CERTAINES CARACTÉRISTIQUES DU RECENSEMENT, 1976 — fin 


Size of census figure — Taille du chiffre du recensement 
Characteristics 


Caractéristiques 


Million — Million(s) 


100 | 200 | 500 | 1,000! 2,000! 5,000} 10.000} 20,000} 50,000! 100,000 mon PLS | 10 


152] 240 340] 481 


From same province? — 


De la méme province? 
From different prov- 
ince? — D’une autre 
province? Benne 
From outside Canada — 
De l'extérieur du 
Canada... 
Province of residence 
in 1971 not stated 
— Province de rési- 
dence en 1971 non 
déclarée.... 


128) 202 286) 404 


114 81 255] 361 


Education — Éducation: 


Attending school full-time 
— Fréquentant l’école à 
plein temps... 
Not attending school full- 
time — Ne fréquentant 
pas l'école à plein 
LEMPS 
Less than Grade 5 — 
N'ayant pas atteint la 


108] 170] 240 340 


57 91 128 182 1,816] 2,872] 4,061 


Grades 5-8, 9-10 — 5°-8°, 
92-10® année... 


Post-secondary non- 
university — Post- 
secondaire non univer- 
SITAÎTE... ccc eee 

Some university — Forma- 
tion universitaire 
partielle... 
With post-secondary 

non-university — Avec 
postsecondaire non 
universitaire... 
Without post-secondary 
non-university — Sans 
postsecondaire non 


91 144 203 288) 


78 124 175 247 


universitaire «0... eee 82] 130 184 260} 
University degree — Grade 
universitaire oes 90} 143 202 285 


Labour force — Population 


ACTIVE. 83] 131 185 261 


81 128 182 257 
68, 108 153 217 


2,612) 4, 130] 5,841 


Employed — Occupés.............0 1,815) 2,567 4,059] 5,740 


Unemployed — Chémeurs........... 


These correspond to the reliability measures that were presented as root mean square errors or reliability estimates in the 1971 Census publications. — Ces 
estimations correspondent aux mesures de fiabilité présentées comme écarts quadratiques moyens ou estimations de fiabilité dans les publications du 
recensement de 1971. 


Separate estimates for subgroups of these categories are not available. — Les estimations indépendantes pour les sous-groupes de ces catégories ne sont pas 
disponibles. 
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BASIC MEASURES OF DATA QUALIFY  Concluded 


figures. These include the effects of sampling (where applicable ) 
as well as the random or non-systematic components of response 
and processing errors. The total standard errors, however, do not 
include allowances for systematic errors such as coverage errors. 
biases duc to similar misinterpretations of concepts by many 
respondents, or systematic processing errors. These estimates of 
reliability are published to give an indication of the level of error 
only and are not meant for use in hypothesis testing or detailed 
analysis. 


Users wishing to obtain TSE estimates for a given cell of data in 
any table in the Volume Series should follow these procedures: 


1. Determine if the table is based on the complete census or on 
the one-third sample. 


2. Determine the categories detining the cell. In some cases. this 
may be just a single category (¢.g.. age 25-29), while for a cell 
in a cross-classification involving several variables, there may 
be several categories (¢.g.. married males aged 25-29). 


3. Referring to the TSE table locate the cell-defining category 
which presents the highest value. Any column can be used for 
this comparison. For those categories where both 100% and 
sample TSE values are shown,-use only the 100% rows for 
tables based on the complete census and only the sample 
rows for tables based on the one-third sample (see step 1). 


4. Choose the column in the TSE table whose heading is closest 
to the value of the given cell in the census table. Approxima- 
tions for intermediate values may be achieved by linear 
interpolation. 


5. Read off the figure from the row (determined in step 3) and 
column (determined in step 4) of the TSE table. 


When using these figures, the user can be reasonably certain that, 
for the enumerated population, the true valuc (discounting 
systematic and coverage errors) lies within plus or minus twice the 
total standard error (c.g.. for a figure of 100 with a hypothetical 
TSE of 3, the range would be 100 + 6) and virtually certain that 
it lies within plus or minus three times the total standard error 
{e.g.. for the same figure of 100 with a hypothetical TSE of 3. the 
range would be 100 + 9). 


SYMBOLS 

| .. figures not available. 

… figures not appropriate or not applicable. 
- nil or zero. 


—— amount too small to be expressed. 
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MESURES DE BASE DE LA QUALITÉ DES DONNEES tin 


de 1976. L'erreur type totale englobe les effets de l'échantillonnage (s'il 
y à lieu) ainsi que les composantes aléatoires et non systématiques des 
erreurs de réponse et de dépouillement. Cependant, l'erreur type totale 
ne comprend pas les erreurs systématiques telles que les erreurs de 
couverture, les biais découlant d'une mauvaise compréhension des 
concepts par plusieurs recensés ct les erreurs systématiques de dépouil- 
lement. Ces estimations de fiabilité sont présentées uniquement pour 
donner une indication du niveau d'erreur dans les chiffres du recense- 
ment ct ne doivent pas être utilisées pour faire des tests d'hypothèses 
ou effectuer une analyse détaillée. 


Les lecteurs qui veulent calculer des estimations de l'ETT pour une case 
donnée d'un tableau quelconque de cette série devront procéder de la 
façon suivante: 


1, Déterminer si le tableau est fondé sur le recensement exhaustif ou 
sur l'échantillon partiel (un tiers). 


2. Déterminer les catégories qui définissent la case. Dans certains cas. 
il peut n'y avoir qu'une seule catégorie (par exemple. les 25-29 
ans), tandis que dans le cas des classements recoupés mettant en 
jeu plusieurs variables, il peut y en avoir plusieurs (par exemple. 
les hommes mariés âgés de 25 à 29 ans). 


3. En consultant le tableau des ETT, situer la catégorie qui a la valeur 
la plus élevée. N'importe quelle colonne peut servir à cette 
comparaison. Dans le cas des catégories pour lesquelles sont 
indiquées les valeurs de VETT à la fois pour le recensement 
exhaustif et pour l'échantillon, utiliser uniquement les lignes du 
recensement pour les tableaux fondés sur le recensement exhaustif. 
et uniquement les lignes de l'échantillon pour les tableaux fondés 
sur l'échantillon d'un tiers des ménages (voir l'étape 1). 


4. Dans le tableau des ETT, choisir la colonne dont l'en-tête se 
rapproche le plus de celle de la case donnée dans le tableau du 
recensement. Les approximations des valeurs intermédiaires 
peuvent être effectuées par interpolation linéaire. 


5. Lire la valeur correspondant à la ligne (déterminée à l'étape 3) et 
à la colonne (déterminée à l'étape 4) du tableau des ETT. 


L'utilisateur de ces chiffres peut être raisonnablement certain que. pour 
la population recenséc. la vraie valeur (en faisant abstraction des 
erreurs systématiques ct de couverture) se situe dans un intervalle de 
plus ou moins deux fois l’erreur type totale (par exemple, pour le chiffre 
100 et une ETT hypothétique de 3. l'intervalle serait de 100 + 6). 
L'utilisateur peut être presque certain que cette valeur sc'situe dans un 
intervalle de plus ou moins trois fois l'erreur type totale (par exemple. 
pour le chiffre 100 et une ETT hypothétique de 3. l'intervalle serait de 
100 + 9). 


SIGNES CONVENTIONNELS 
. non disponible. 

… n'ayant pas licu de figurer. 

- néant où zéro. 


—— infimes. 
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General Population, Housing. Household, Family and Labour Force Data for Census Tracts, 1976 


Sarnia CT - SR CT - SR CT - SR CT - SR 
Characteristics - - - — 
CA - AR(1) 001 002 003 004 


(Based on 100% data) 


POPULATION, 1971(2) 


1 POPULATION, 197102) ...................... 78,444 à 1,154 a 4,015 6.097 5.305 4.599 5,011 
2 POPULATION, 197% ...................... 81,342 903 3.549 6.558 4,665 3,944 4,598 
3 Land area in square miles, 1976 |... . 192.51 10.48 0.38 0.91 0.54 0.51 0.50 
4 Land area in square kilometres, 1976 . . .. 498.58 27.14 0.98 2.36 1.40 1.32 1.29 
5 Population density by square mile, 1976 422.53 86.16 9,339.47 7,206.59 8,638.89 7,733.33 9,196.00 
6 Population density by square kilometre, 1976 163.15 33.27 3,621.43 2,778.81 3,332.14 2,987.88 3,564.34 
Sex and age group: 
7 Male, Total .......................... 40,940 465 1,775 3,325 2.365 1,910 2,260 
8 0- 4 years 3,130 40 150 315 145 150 140 
9 5- 9 3,390 45 120 260 200 150 160 
10 10-14 ” 4,000 60 120 275 275 170 190 
11 15-19 4,470 55 170 310 330 220 195 
12 20-24 ” 4,095 40 250 460 219 215 270 
13 25-34 6,445 70 315 630 295 310 350 
14 35-44 4,525 50 155 290 290 175 215 
15 45-54 4,825 35 175 280 370 220 225 
16 55-64 3.410 40 160 255 170 180 215 
17 65-69 see 1,085 15 50 95 45 50 95 
18 70 and over ............,........... 1,560 15 100 150 35 65 205 
19 Female, Total ........................ 40,400 435 1,775 3,235 2,300 2,035 2,335 
20 0- 4 years 3,010 50 145 320 125 155 115 
21 5- 9 3,170 40 115 220 180 155 130 
22 10-14 ° 3,935 55 130 250 260 200 170 
23 15-19” 4,310 55 180 365 325 200 235 
24 20-24 ” 3,765 40 250 415 185 205 270 
25 25-34 ” 5,835 65 240 490 280 295 295 
26 35-44 4,595 35 150 295 360 200 200 
27 45-54 4,825 30 175 300 330 265 260 
28 55-64 ” 3,435 30 170 260 165 205 265 
29 65-69 ” see 1,155 15 60 120 45 65 115 
30 70 and over ........................ 2.365 20 160 185 50 85 290 
Marital status: . 
31 Single (never married), Total . ............... 35,930 470 1,560 2,825 2.165 1,740 1,910 
32 Single (never married), 15 years of age and over . . .. 15,305 185 785 1,175 995 760 1,005 
33 Married(3) 40,790 375 1,675 3,325 2,350 1,925 2,220 
34 Widowed 3,430 40 240 270 110 180 350 
35 Divorced ............................ 1,190 15 75 130 45 95 120 
Mother tongue: 
36 English ............................ 71,040 755 3,030 5.840 4,145 3,540 3,955 
37 French ....... 2,940 30 170 260 175 160 150 
38 German ....... 615 5 20 35 50 5 25 
39 Italian  . ...... 1,435 — 45 85 105 65 85 
40 Ukrainian 400 15 15 20 15 15 15 
41 Other. ........ 3,900 90 205 245 145 125 285 
42 Not stated 1,010 15 60 80 30 35 95 
43 Occupied private dweltings, Total . ............... 26.105 245 1,330 2,290 1,360 1,320 1,825 
44 Owned .............................. 18,055 175 680 1,315 1,100 855 940 
45  Rented ............,................. 8,045 75 655 970 255 465 885 
46 Single-detached  ........................ 17,865 220 665 1,295 1,090 880 875 
47 Single-attached ........................ 1,955 5 60 140 100 185 55 
48 Apartment 4,765 10 345 675 155 225 545 
49 Duplex ........... 1,330 5 260 175 10 35 340 
50 Movable : 185 5 - - - - - 
51 Private households, Total _.................... 26,105 245 1,330 2,285 1,355 1,320 1.820 
By number of persons: 
52 ds eee eee 4,155 40 355 400 110 210 560 
53 2 .......... 7,530 55 410 735 350 420 625 
54 3 .......... 4,550 35 “235 475 265 240 240 
55 45 ...,...... 7,915 75 250 545 510 365 300 
56 69 .......... 1,915 40 85 130 125 80 100 
57 10 or more .......................... 35 - - - - 5 5 
58 frerage number of persons per private household... .. . 3.1 3.6 2.6 2.8 J.4 2.9 2.5 
59 Family persons in private households . . . ......... 72,060 775 2,825 5,710 4,365 3,475 3,630 
60 Non-family persons in private households ........ 8,015 110 675 805 265 420 920 
By number of families: 
61 0 5,155 50 455 510 145 265 675 
62 20,745 190 870 1,760 1,210 1,045 1,135 
63 200 5 5 15 5 10 15 
64 Families, Total .......................... 21,150 200 890 1,790 1,215 1,060 1,165 
65 Husband-wife families 19,335 165 770 1,550 1,130 890 1,025 
66 Lone parent families 1,815 40 120 235 90 175 140 
By number of children: 
67 De 6,515 50 310 585 310 340 505 
68 1 ........... 4,805 45 240 500 275 265 255 
69 2 ........... 5,315 45 180 420 330 265 200 
70 34 ........... 3,950 50 125 250 260 170 160 
71 5 or more 565 15 25 35 40 30 45 


See footnote(s) at end of Table. 
Note: Average based on unrounded data, and participation and unemployment rates based on rounded data. 
a Adjusted figures due to boundary changes. 
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Caractéristiques générales de la population, des logements, des ménages, des familles et de la population active, 


) secteurs de recensement, 1976 


Caractéristiques 


{Basé sur les données à 100 %) 


1,943 3.932 6.410 51% 4.559 POPULATION, 19712)...................... ! 

1,861 3,914 6,997 5,121 4,366 POPULATION, 1976 ................. . 2 

0.25 0.40 0.80 0.81 0.68 Superficie en milles carrés. 1976. .......... 3 

0.65 1.04 2.07 2.10 176 Superficie en kilomètres carrés, 1976... ...... 4 

7,444.00 9,785.00 8,746.25 6,322.22 6,420.59 Densité de la population au mille carré, 1976... 5 
2,863.08 3,763.46 3,380.19 2,438.57 2,480.68 Densité de la population au kilomètre carré. 1976 6 
Sexe et groupe d'âge: 

1,010 1,870 3.440 2.615 2.185 Masculin, Total ..,....,.....,..,..,....... 7 
40 135 205 205 145 0- 4 ans 8 
20 145 295 275 145 5- 9 9 
30 110 320 360 205 10-14 °° 10 
70 160 350 345 235 15-19 ” 11 
135 255 385 135 210 20-24 12 
190 315 580 295 330 25-34 ” 13 
95 160 380 430 220 35-44 ” 14 
140 200 400 365 340 45-54 ‘ 15 
135 195 290 155 225 55-64 ” 16 
50 80 95 20 65 65-69 ” 17 
110 120 140 25 60 70 et plus. ................,....,... 18 

850 2.045 3,560 2,505 2,180 Féminin, Total 19 
40 115 250 165 125 0- 4 ans .. 20 
30 110 280 285 135 5-9 ” 21 
40 140 320 340 195 10-14 22 
55 205 355 305 245 15-19 23 
95 225 370 110 195 20-24 ” 24 
95 280 510 360 310 25-34 ” 25 
65 175 365 435 265 35-44 ” 26 
110 225 430 330 340 45-54 ” 27 
85 235 315 110 215 55-64 " .. 28 
50 110 100 25 70 65-69 ” .. 29 
190 225 260 30 100 70 et plus. ......................... 30 
Etat matrimonial: 

715 1,535 3.000 2,545 1,805 Célibataires (jamais marié(e)s), Total. . . . . . . . .... 31 
525 780 1,335 905 855 Célibataires (jamais marié(e}s), 15 ans et plus .... 32 
820 2,000 3.490 2,495 2,300 Marié(@}s(3) . ........... ee... 
235 285 375 65 190 Veufs-veuves . . 
90 95 125. 10 70 Divorcé(e)ls .......................... 

] Langue maternelle: 

1,480 3.280 5,785 4,460 3,735 Anglais ....................e...... 

120 240 270 155 145 Français . . .. 
30 25 50 45 45 Allemand 
15 40 315 120 165 Italien 
10 25 50 40 40 Ukrainien 
135 270 415 275 210 Autres 
80 40 115 25 40 Non déclarée 
930 1,590 2,310 1,305 1.455 Logements privés occupés, Total 43 
160 700 1,220 1,255 915 Possédés 44 
770 885 1,090 45 540 Loués 45 
135 730 1,060 1,275 940 Individuels non attenants. . .................. 46 
30 75 530 5 70 Individuels attenants 
650 640 635 15 430 Appartements . 
115 150 85 10 15 Duplex ........ 
- - - - - Mobiles. ............................. 
930 1.585 2.315 1,305 1455 Ménages privés, Total ...................... st 
Selon le nombre de personnes: 
490 460 395 30 225 52 
265 565 735 215 455 53 
80 225 380 250 260 54 
70 265 635 660 440 55 
20 65 155 145 75 56 
— - 5 5 - 57 
1.9 2.4 3.0 3.9 3.0 Nombre moyen de personnes par ménage privé  . ..... 58 
1,025 3,105 6,075 4,955 3,905 Personnes faisant partie d'une famille dans les ménages privés 59 
695 770 755 130 420 Personnes hors famille dans les ménages privés . . .. .. 60 
Selon le nombre de familles: 
555 565 495 40 275 0 ......... 61 
375 1,010 1,790 1,245 1,180 | ........ 62 
- 15 20 15 10 2 et plus 63 
380 1,040 1,830 1.275 1,195 Familles, Total 64 
325 910 1,650 1,215 1,105 Familles époux-épouse . . 65 
55 135 180 65 90 Familles monoparentales 66 
Selon le nombre d'enfants: 

.200 445 625 215 405 OL ee ee 
90 260 415 255 285 | ......... 

50 195 410 415 285 2 ......... 
35 125 345 360 200 3-4 ......... 
5 20 40 35 20 5 et plus 


Voir note(s) à la fin du tableau. 


Nota: La moyenne est calculée à partir de données non arrondies, et les taux d'activité et de chômage à partir de données arrondies. 


a Chiffres ajustés à cause de changements de limites. 
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General Population, Housing, Househotd, Family and Labour Force Data for Census Tracts, 1976 


CT - SR CT - SR CT - SR CT - SR CT - SR 
002 002 003 004 005 


Sarnia 
Characteristics 
CA - AR(1) 


(Based on 100% data) 


Children in families hy age: 


1 Under 6 years 7,390 105 330 730 340 360 320 
2 6-14................. 12.895 165 435 890 810 595 560 
3 15-17...........,..... 4,960 60 165 315 395 250 240 
4 18-24... .. 5,440 60 190 340 435 260 240 
5 25 and over . 885 20 50 85 45 60 75 
6 Average number of persons per family . ........... 3.4 . 38 3.2 3.2 3.6 3.3 3.1 
7 Average number of children per family ............ 1.5 2.0 1.3 1.3 1.7 1.4 1.2 
8 Number of persons in familles ................ 72,060 775 2,825 5.710 4,365 3,475 3,630 
(Based on sample data) 
Mobility status: 
9 Population 5 years and over 75,190 780 3,255 5,920 4,400 3,635 4,330 
10 Non-movers ............. 39,125 380 1,410 2,720 2.915 2,030 2,050 
110 Movers... 2 36,070 410 1,845 3,200 1,490 1,600 2,280 
12 Non-migrants ........... 18,655 210 970 1,700 880 1,050 1,290 
13 Migrants . .............. 17,415 200 880 1,500 600 550 995 
14 From same CMA/CA 3.785 100 105 155 65 95 130 
15 From same province (4} 8,595 55 485 810 345 280 590 
16 Different CMA/CA 5,010 30 310 420 205 155 350 
17 Non-CMA/CA ...................... 3,505 20 175 370 125 125 220 
18 From different province (4) . . 1,785 10 115 150 95 55 100 
19 CMA/CA ........... 1,110 _ 55 110 35 40 65 
20 Non-CMA/CA ...................... 630 10 45 40 60 15 35 
21 From outside Canada .................. 2.585 15 130 . 310 95 85 130 
22 Province of residence in 1971 not stated ........ 655 15 45 80 5 35 40 
23 Population 15 years and over 60,715 580 2,770 4,905 3,495 2,965 3,700 
24 Male .................. 30,425 300 1,380 2,470 1,750 1,440 1,745 
25 Female... 2... 0... ee 30,290 280 1,390 2,435 1,745 1,525 1,955 
Education: 
26 Attending school full-time . ................. 7,170 60 215 420 475 345 375 
27 Male ............................ 3.815 35 115 230 255 195 190 
28 Female .......................... 3,355 25 100 190 220 155 175 
29 Not attending school full-time(5) . . . . . ......... 53,545 515 2,555 4,485 3,015 2,615 3,330 
30 Male ............................ 26.610 265 1,265 2,240 1,495 1.240 - 1,550 
31 Less than grade 6) .................. 625 - 50 65 20 20 45 
32 Grades 5 8 .............,..,....... 4,535 65 280 430 240 235 335 
33 Grades 9-10  ...................... 5,010 85 300 450 345 260 275 
34 Grades 11-13 ...................... 7,705 65 360 705 - 505 465 445 
35 Post-secondary. non-university. . . ........... 3,685 35 145 315 195 145 , 180 
36 Some university  .................... 2.300 15 80 175 100 65 160 
37 With post-secondary non-univ y . 1,070 5 30 65 65 25 65 
38 Without post-secondary non-university 1,230 10 45 110 40 40 95 
39 University degree .................... 2,750 5 45 95 80 55 105 
40 Female _.............. 26,935 255 1,290 2,245 1,520 1,370 1,780 
41 Less than grade 5(6) ...... 675 10 70 60 20 35 85 
42 Grades 5-8 .......... 4,635 85 285 365 230 260 395 
43 Grades 9-10  .......... 5.115 75 310 505 360 330 305 
44 Grades 11-13 .......... 8,955 60 345 850 565 460 545 
45 Post-secondary non-university . . 4,610 20 190 305 225 175 255 
46 Some university  .................... 1,885 5 50 115 100 85 135 
47 With post-secondary non-universityÿ  . . . ..... 1,050 - 30 60 40 45 60 
48 Without post-secondary non-university  . ..... 840 5 20 55 60 45 75 
49 University degree .................... 1,060 - 30 50 20 25 50 
Labour force: 

50 Males in the labour force .................. 24,275 215 1.010 1,960 1,420 1,140 1,255 
51 Participation rate ...................... 79.8 68.9 72.9 79.4 60.9 79.4 71.6 
52 15-24 years of age. . .................. 6,205 50 295 590 385 330 340 
53 25-440 " " .................... 10,240 110 425 845 540 450 495 
54 45-64 0" " " .................... 7,350 55 285 480 480 350 370 
55 65 and over ...................... 480 - 10 40 15 10 50 
56 Employed ............,,...,..,....... 23,410 195 975 1,890 1,375 1,085 1,195 
57 Unemployed .............,..,........ 865 20 35 70 40 55 55 
58 Unemployment rate .................... 3.6 9.5 3.5 3.6 2.8 4.8 4.4 
59 Females in the labour force ................ 13,405 80 520 1,045 865 690 835 
60 Participation rate ...................... 44.3 30.4 37.9 42.7 49.6 44.9 42.5 
61 15-24 years of age... ................. 4,470 40 220 380 290 210 330 
62 25-4407 ee 5,365 30 150 420 370 260 260 
63 45-64 7 ” " ...............,.:.. 3,415 15 150 235 205 195 230 
64 65 and over ...................... 155 — 5 10 5 15 15 
65 Employed .......................... 12,200 75 465 955 780 635 760 
66 Unemployed ........................ 1,205 10 55 85 80 50 75 
67 Unemployment rate .................... 9.0 11.8 10.5 8.2 9.2 7.3 9.0 
68 Married(3) females in the labour force. ........- 8,795 60 285 690 570 415 475 
69 Participation rale .................... 43.0 33.3 32.8 40.7 47.5 42.1 41.7 


See footnote(s) at end of Table. 
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Caractéristiques générales de la population, des logements, des ménages, des familles et de la population active, 


Voir note(s) à la fin du tableau. 


310 
435 
180 
180 

50 


3.0 
4.1 
3,105 


3,675 
1,575 
2,100 
1,190 
905 
85 
560 
295 
250 
75 

35 
30 
155 
25 


3,180 
1,500 
1,680 


280 
125 
155 
2,905 
1,375 
70 
230 
300 
435 
165 
105 
45 
55 
65 
1,530 
55 
350 
295 
470 
220 
90 
45 
45 
55 


1,190 
79.0 
370 
450 
335 
30 
1,145 
45 
3.8 
725 
43.2 
225 
260 
225 
15 
680 
45 
6.2 
445 
44.7 


550 
1,095 
395 
490 
70 


3.3 
1.4 
6,075 


6,540 
2,995 
3,550 
1,910 
1,645 
160 
925 
570 
360 
200 
100 
95 
305 
50 


5.330 
2,620 
2,705 


595 
290 
310 
4,730 
2,335 
70 
455 
395 
650 
345 
225 
100 
125 
200 
2,395 
80 
445 
415 
785 
425 
150 
80 

65 
100 


2,180 


secteurs de recensement, 1976 


Caractéristiques 


{Basé sur les données à 104 %} 


Enfants dans les familles, selon l'âge: 


Moins de 6 ans. ....................... 1 
6-14................. Mousses seese 2 
15.17............................8: 3 
18.24.................. 4 
25 et plus ........................., 5 
Nombre moyen de personnes par famille 6 
Nombre moyen d'enfants par famille . . 7 
Nombre de personnes dans les familles . . . . . ......,. 8 
{Basé sur les données échantitlon) 

Statut de mobilité: 

Population de 5 ans et plus .................. 9 
Personnes n'ayant pas déménagé . . . ............. 10 
Personnes ayant déménagé  .................. Il 

Non-migrants ........................ 12 
Migrants. ............:.............. 13 
De la même RMR/AR .................. 14 
De la même province(4) . ................. 15 
Autre RMR/AR .................... 16 
Non RMR/AR....................., 17 
D'une autre province(4) .................,, 18 
RMR/AR ........................ 19 
Non RMR/AR.......... 20 

De l'extérieur du Canada... . 21 
Province de résidence en 1971 non déclarée oo... . . . 22 

Population 15 ans et plus 23 
Masculine ..............,.... 24 
Féminine .......,,.......... 25 
Education: 

Fréquentant l'école à plein temps . . ............ 26 
Masculine 
Féminine 
Ne fréquentant pas l'école à plein temps(5) . . . .. ... 29 
Masculine... 2... ee, ee 30 
N'ayant pas atteint la 5° année(6) : 31 
5% 8S année... ee 32 
9 e108 année ............. 33 
11-13 année ............. 34 
Postsecondaire non universitaire 35 
Formation universitaire partielle . 36 
Avec postsecondaire non universitaire... . . . .. 37 
Sans postsecondaire non universitaire... . 0... 38 
Grade universitaire _.......... 
Féminine ................. 
N'ayant pas atteint la 5° année(6) 
5 - 8 année ..... fees 
9210 année . ........... 


e e * 
11-13 année ............ 
Postsecondaire non universitaire . 
Formation universitaire partielle . 


Avec postsecondaire non universitaire . . . . . . .. 47 
Sans postsecondaire non universitaire... . .... 48 
Grade universitaire  . ................. 49 


Population active: 


Hommes actifs ........................ 50 
Taux d'activité ................,,.,.. 51 
15-24 ams 52 
25-44  ..........,............. 53 
45-64 7 54 

65 et plus ......................., 55 
Occupés ........................., 56 
Chômeurs .......................... 57 
Taux de chômage .................... 58 
Femmes actives . ......,................. 59 
Taux d'activité  ...................... 60 
15-24 ans ......................... 61 
25-44  ......................,. 62 
45-64  ..................,..... 63 

65 et plus ........................ 64 
Occupées ......................,,... 65 
Chomeuses ..............,......... 66 
Taux de chômage ..................., 67 
Femmes mariées(3) actives . ............... 68 
Taux d'activité ...............,...... 69 
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«a: General Population, Housing. Household, Family -and Labour Force Data for Census Tracts, 1976 


Characteristics 


{Based on 100% data}: 


1 POPULATION, 197122)... 2.0.0.2... th esoune 4,545 5.465 2.773 
2 POPULATION, 1976 ......... bee eue 4,159 5.456 : 2.524 
3 Land area in square miles, 1976 .. ...... ee 0.50 1.00 1.36 
4 Land area in square kilometres, 1976.. .-. Le Lee 1.29 2.59 3.52 
-5 Population density by square mile, 1976 -- : .- .*. os 8.318.00 5.456.00 1.855.88 
6 Population density by square kilometre, 1976 : ‘ 3,224.03 2,106.56 717.05 
Sex and age group: hoe gt 
7 Male, Total ................:1:.:...... 2,110 2,730 1,255 
8 0- 4 years .................. Loue 115 155 85 
9 5-9 "  ................. Lu 155 220 80 
10 10-14 7 ................. Lee 275 310 145 
11 15-19 ................. ou 310 345 130 
12 20-24 7  .................. . sou 150 200 105 
13 25-34 7 ....... es 230 320 175 
14 35-44" ....... ses 240 330 155 
15 45-54 7 ....... see 345 390 160 
16 55-64 " ...... Leu 205 285 125 
17 65-69 " ...... Leu 40 90 40 
18 70 and over ........................ 35 85 50 
19 Female, Total ........................ 2,050 2,725 1,270 
20 0- 4 years 100 180 90 
21 5-9 ” 160 225 100 
22 10.14 ” 230 320 115 
23 15-19 ” 280 290 145 
24 20-24” 150 175 105 
25 25.34 ” 225 345 155 
26 35-44 ” 270 340 160 
27 45-54 350 410 ‘ 155 
28 55-64" 190 295 130 
29 65-69 ” 40 65 45 
30 70 and over 60 85 70 
Marital status: : mo 
31 Single (never married), Total ................ 1.940 2.420 1,070 
32 Single (never married), 15 years of age and over . . .. 900 1,010 440 
33 Married(3) 2.085 2.820 1,310 
34 Widowed 110 145 120 
35 Divorced . ........................... 25 70 25 
Mother tongue: 
36 English ............................ 3,570 4,880 2,215 
37 French 260 140 85 
38 German 40 45 10 
39 Italian 40 70 45 
40 Ukrainian 40 25 25 
4l Other 160 245 90 
42 Not stated . . - 50 40 45 
43 Occupied private dwellings, Total . ............... 1,145 . 1,630 815 
44 Owned 2.0... eee 1,070 1,425 690 
45  Rented ........................,..... 80 200 120 
46 Single-detached  ........................ 1,100 1.460 695 
47 Single-attached  .............. Ne ee - 5 15 10 
48 Apartment .......................".. hae 40 105 70 
49 Duplex .............................. 10 10 30 
50 Movable ............................ _ 40 - 
§1 Private households, Total ...........,........ on 1.150 1,625 ‘ 810 
By number of persons: 
52 1 70 135 115 
53 280 485 245 
54 215 265 150 
55 455 605 240 
56 135 135 60 
57 _ - _ 
58 Average number of persons, per private household. . .-. . . 3.6 3.3 3.1 
59 - Family persons in private households . 1... . ...... : 3.935 5.120 2.285 
60 Non-family persons in private households... . . Ve 180 305 210 
By number of families: 
61. 0 .. i 85 170 135 
62 1,050 1,445 670 
63 10 10 5 
64 Families, Total. .................. : 1,070 ‘ 1,475 675 
65  Husband-wife families. . . . : ue : 1,015 1,375 635 
66 Lone parent families . ......... rr cesse 50 95 40 
By number of children: : + ce 
67 .. 260 450 220 
68 1 , 230 290 165 
69 2 ’ 290 390 155 
20 84 Le eee 255 300 120 
71 Sormore .......................... 35 40 20 


See footnote(s) at end of Table. 
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Caractéristiques générales de la population, des logements. des ménages, des -familles et ‘de la: population: active, 


secteurs de recensement, 


1976 


Caractéristiques 


S771 a 
5.906 
9.99 
25.87 
591.19 
228.30 


3,035 
220 
260 
305 
400 
280 
420 
345 
420 
235 

75 
80 


2,870 
205 
205 
325 
315 
220 
390 
365 
395 
210 

85 
160 


2,700 
1,190 
2,935 
210 
55 


5,295 
120 
75 

45 
20 
295 
55 


1,695 
1.485 
205 


1,600 


Voir note(s) à la fin du tableau. 


7.483 à 
8.952 
116.84 
302.61 
76.62 
29.58 


4,605 
435 
465 
480 
450 
360 
850 
535 
410 
335 
105 
180 


4,345 
425 
430 
450 
400 
320 
820 
475 
405 
325 
105 
200 


4,000 
1,310 
4,620 
265 
70 


(Basé sur les données à 100 %) 


POPULATION, 197102) ...................... 1 
POPULATION, 1976 ........... an 2 
Superficie en milles carrés, 1976 2.0... à. 3 
Superficie en kilomètres carrés, 1976 -..-. .-: “4 
Densité de la population au mille carré. 1976" se 2. S$ 
Densité de la population au kilomètre carré, 1976 serre 6 
Sexe et groupe d'âge: 

Masculin, Total... ....... Mess tissus 7 
0-4 ans .................. 8 

5.9 " ..,,............... 9 

10-14 ” .................. 10 

15-19 “ ................... 11 

20-24 7 .................. 12 

25-34 ” ............,...... 13 

35-44 ” ................... 14 

45-54  ................... 15 

55-64  ................... 16 

65-69 ” .........,......... ... 17 

70 et plus. ........... No ee ee 18 
Féminin, Total ..........,...,,,,., ree 19 
0-4 20 

5- 9 21 

10-14 22 

15-19 23 

20-24 24 

25-34 25 

35-44 26 

45-54 27 

55-64 28 

65-69 . 29 

70 et plus 30 

Etat matrimonial: 

Célibataires (jamais marié(e)s), Total 31 


Célibataires (jamais marié{e}s), 15 ans et plus =... . 32 
Marié(e)s(3) 
Veufs-veuves . 
Divorcé(e)s 


Langue maternelle: 


Anglais 36 
Francais . . 37 
Allemand 38 
Italien 39 
Ukrainien 40 
Autres 41 


Individuels non attenants . . .............. Te. 46 
Individuels attenants 47 
Appartements 48 
Duplex . .. 49 
Mobiles... . 50 
Ménages privés, Total ............. seh tr #1 
Selon le nombre de personnes: 

1 

2 

3 

4- 

6- 

10 
Nombre moyen de: personnes par ménage privé  ...1.. 58 
Personnes faisant partie’ d'une famille dans les ménages privés 59 
Personnes hors famille: dans les ménages privés . …. . .. 60 


Selon le nombre de familles: ta 


0 .................,............ 61 
1 _ 62 
2 et plus 63 
Familles. Total 64 


Familles époux-épouse . . . ......... 4 : 65 
Familles. monoparentales : . 


Selon le nombre d'enfants: 
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General Population, Housing, Household, Family and Labour Force Data for Census Tracts, 1976 


Characteristics 


(Based on 100% data) 


Children in families by age: 


1 Under 6 years ........................ 275 415 220 
2 6-14............. 750 980 390 
3 15-17.............. 350 370 170 
4 18-24.............. 420 470 175 
5 25 and over .......................... 50 40 25 
6 Average number of persons per family ............ 3.7 2.5 3.4 
7 Average number of hilaren per family See 1.7 1.5 1.4 
8 Number of persons in familles ................ 3,935 5.120 2.285 
{Based on sample data) 
Mobility status: 
9 Population 5 years and over .................. 3.945 5,120 2,365 
10 Non-movers .,,....................... 2.560 2,840 1,495 
11 Movers ........................,.,... 1,385 : 2.280 865 
12 Non-migrants ........................ 850 1,220 285 
13 Migrants . ........................... 540 1.060 580 
14 From same CMA/CA .................. 50 90 325 
15 From same province (4) .................. 225 595 160 
16 Different CMA/CA pouce esse 120 385 90 
17 Non-CMA/CA ...................... 90 205 70 
18 From different province (4) ................ 115 110 40 
19 CMA/CA ........ : 75 75 40 
20 Non-CMA/CA ...... 40 40 - 
21 From outside Canada 135 230 35 
22 Province of residence in 1971 not stated ........ 5 35 25 
23 Population 15 years and over 3,120 4,045 1.910 
24 Male .............. 1,560 2.045 940 
25 Female. ..............,,............. 1,560 2,005 965 
Education: 
26 Attending school full-time 550 635 200 
27 Male ...7........ 275 385 . 100 
28 Female .......................... 275 255 100 
29 Not attending school full-time(5) . . . . .......... 2,570 3,405 1,710 
30 Male ............................ 1,280 1,660 840 
31 Less than grade 5(6) . . 30 20 25 
32 Grades 5-8 1... 140 150 155 
33 Grades 9-10  ...... 190 280 190 
34 Grades 11-13  ........ 390 395 265 
35 Post-secondary non-university . . . . .......... 195 200 120 
36 Some university  .................... 110 220 40 
37 With post-secondary non-university _. . . . . . .. 60 100 25 
38 Without post-secondary non-university  . . . ... 45 115 10 
39 University degree .................... 235 405 50 
40 Female .......................... 1,285 1,750 870 
41 Less than grade 5(6) .................. 15 15 30 
42 Grades 5 8  ...................... 140 165 155 
43 Grades 9-10  ...................... 200 240 210 
44 Grades 11-13 ...................... 440 630 345 
45 Post-secondary non-university . . . . .......... 295 370 100 
46 Some university .................... 115 210 20 
47 With post-secondary non-university ........ 55 130 10 
48 Without post-secondary non-university ...... 65 80 5 
49 University degree .................... 80 125 15 
Labour force: 
50 Males in the labour force .............,.... 1,200 1.625 720 
51 Participation rate . .... 76.9 79.5 76.6 
52 15-24 years of age. . . 290 340 145 
53 25-44"  " . 410 610 320 
54 45-64 " " " Ll, 490 635 240 
55 65 and over ...... 15 50 10 
56 Employed .......... 1,145 1,575 700 
57 Unemployed ........ 60 55 25 
58 Unemployment rate... . 5.0 3.4 3.5 
59 Females in the labour force 680 885 415 
60 Participation rate . ...... 43.7 44.2 43.0 
61 ‘15-24 years of age... .. 265 260 120 
62 25-44 "7 "  ..... 230 355 160 
63 45-64 " "7 7 OL, 185 270 130 
64 65 and over ....... : _ 5 . - 
65 Employed . .......... 595 825 380 
66 Unemployed . ....... 85 60 30 
67 Unemployment rate .................... 12.5 6.8 7.2 
68 Married(3} females in the labour force... . .... wo 415 600 300 
69 Participation rate .................... 39.9 42.4 46.5 


(1) Totals for each component of the CMA/CA are shown in Bulletin 1.10. 
(2) Based on 1976 area. 

(3) Includes separated. 

(4) Components may not add to total, see Introduction. 

(5) Includes “attending part-time". 

(6) Includes “no schooling" and “kindergarten” . 


= 8- 


SARNIA: 95-820 


Caractéristiques générales de la population. des logements, des ménages, des familles et de la population active, 


secteurs de recensement, 1976 


Caractéristiques 


{Basé sur les données à 100 %) 


Enfants dans les familles, selon l'âge: 


505 1,015 1,045 Moins de 6 ans. ................,.,.... 1 
985 1,315 1,605 2 
410 420 510 3 
485 440 475 4 

55 70 80 5 
3.6 3.5 3.5 Nombre moyen de personnes par famille... .......... 6 
1.6 1.6 1.6 Nombre moyen d'enfants par: famille . 7 

5,345 7,240 8,290 Nombre de personnes dans tes familles . . . .... ..... 8 
{Basé sur les données échantillon) 
Statut de mobilité: 
7,010 8,080 Population de 5 ans et plus .................. 9 
2,405 4,395 Personnes n'ayant pas déménagé . . .......... . 10 
4,610 3,690 Personnes ayant déménagé  .............. . 11 
2,265 1,125 Non-migrants 12 
2,340 2,565 Migrants... .. . 13 
525 1,195 De la même RMR/AR ............... .. 14 
1,175 955 De la même province(4) . .............. .. 15 
715 430 Autre RMR/AR ................. .. 16 
465 510 Non RMR/AR...,................ .. 17 
230 190 D'une autre province(4) . .............. .. 18 
160 95 RMR/AR ..................... .. 19 
65 80 Non RMR/AR................... .. 20 
285 130 De l'extérieur du Canada  ............ 21 
125 95 Province de résidence en 1971 non déclaré 22 
5,505 6,260 Population 15 ans et plus .,................... 23 
2,785 3,225 Masculine .......,,..,,................ 24 
2,720 3,040 Féminine .................... see se 25 
Education: 
700 560 625 Fréquentant l'école à plein temps . . ............ 26 
380 300 340 Masculine , ......................... 27 
325 260 290 Féminine . .. 28 
3,685 4,945 5,635 Ne fréquentant pas l'école à plein temps(5) . . ...... 29 
1,880 2,485 2,885 Maseuline . ........................, 30 

30 55 60 N'ayant pas atteint la 5 année(6) .......... 31 
205 435 585 5? Bf année ....................., 32 
260 440 580 9210S année ...................... 33 
525 690 845 11413 année ...................... 34 
285 415 410 Postsecondaire non universitaire . . .......... 35 
190 245 225 Formation universitaire partielle . . . . . ....,.. 36 

95 115 120 Avec postsecondaire non universitaire 37 
100 130 105 Sans postsecondaire non universitaire .. 38 
380 205 185 Grade universitaire ............... .. 39 

1,810 2,465 2,750 Féminine ..................,.... .. 40 

15 70 25 N'ayant pas atteint la 5 © année(6) 41 
265 410 485 52 8° année .. 42 
285 460 550 910 année ...................... 43 
595 770 930 1113 année ...................... 44 
380 465 505 Postsecondaire non universitaire 45 
130 200 180 Formation universitaire partielle 46 

75 105 120 Avec postsecondaire non universitaire 47 

50 105 65 Sans postsecondaire non universitaire .. 48 
140 90 75 Grade universitaire ............,..... 49 

Population active: 

1,830 2,360 2,645 Hommes ac: 50 
81.4 84.6 82.1 Taux d'activité ...................... 51 
465 630 595 15-24 ans 

725 1,135 1,330 25-44 ” 

610 530 665 45-64 

30 70 55 65 et plus 
1,755 2,305 2,555 Occupés . 

80 50 85 Chômeurs ................,,........ 
4.4 2.1 3.2 Taux de chômage .................... 58 
900 1,200 1,390 Femmes actives 59 
42.2 44.3 45.6 Taux d'activité 60 
285 430 415 15-24 ans 61 
365 520 650 25.44 62 
240 240 305 45-64 63 

10 15 15 65 et plus 64 
825 1,080 1,260 Occupées 65 

75 120 125 Chômeuses . 66 
8.3 10.0 9.0 Taux de chômage ................ . 67 
590 905 1,005 Femmes mariées(3) actives . ........... . 68 
40.4 44.7 44.0 Taux d'activité ...................... 69 

{1) Les totaux pour chaque composante des RMR/AR sont montrés dans le bulletin 1.10. 
(2) D'après la superficie de 1976. 
(3) Comprend les personnes séparées. ù 


(4) La somme des chiffres peut ne pas correspondre au total, voir l'introduction. 
(5) Comprend ‘“fréquentant à temps partiel”. 
(6) Comprend ‘aucune scolarité” et ‘’maternelle”. 
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CONVERSION TABLE — TABLE DE CONVERSION 


Census Tract Numbers in 1976, with Numbers for Corresponding Census Tracts in 1971, 
Census Agglomeration of Sarnia 


Numéros des secteurs de recensement en 1976 et numéros des secteurs de recensement correspondants en 1971, 
agglomération de recensement de Sarnia 


, Indian Reserves — 
Réserves indiennes 


2 2 

3 3 

4 4 

5 5 

6 6 

7 7 

8 8 

9 9 

10 10 

It Il 

12 12 

13 13 
100 Point Edward, VI. 
101 Sarnia, Twp.* 
102 Sarnia, Twp.* 
110 Moore, Twp. 


Courtright, VI. 


*Part of a Census Tract or Census Subdivision. — Partie de secteur de recensement ou de subdivision de recensement. 
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Publications of the 1976 Census of Canada 


This bulletin is one of a series of volume reports 
of the 1976 Censuses of Population, Housing and 
Agriculture. 


Most of the bulletins in the regular Volume 
Series are data-oriented. Other reports containing more 
methodological, interpretative and evaluative content, 
are also issued. These are as follows:! 


(a) 1976 Census Administrative Report 
(b) 1976 Census Quality of Data Series 


(c) 1976 Census Research Series 
(d) Introductory Reports to each of the regular 
Volume Series. 


Also available on request is a series of Reference 
Lists developed largely for internal verification of 
basic geographical and population hierarchies, which 
could provide useful information to the outside user. 


Users will note that the majority of census 
publications are colour-coded to identify with the four 
themes central to the presentation and to maintain 
comparability with the 1971 series, e.g., blue for 
Geographical and Demographic content, brown for 
Housing, Household and Family data, red for Eco- 
nomic Characteristics and gold for the series based on 
Agriculture. 


These reports are listed in the 1976 Census 
Catalogue which can be obtained free of charge from: 


Publications Distribution, 
Room 1200, Statistics Canada, 
Ottawa, Ontario. 

KIA OT6 


To order census publications, send a cheque or 
money order made payable to the Receiver General for 
Canada, to the above address. 


In addition to published documents, the Census 
of Canada can provide other products -and services 
about census: data on microform (film or fiche), com- 
puter tapes, computer print-outs, user-specified tables, 
maps, geographic files, geographic lists, etc. 


For information write: 


Census Information Services, 
Statistics Canada, 

Ottawa, Ontario. 

KIA OT? 


or call (613) 996 - 5254. 


Inquiries about census and other Statistics 
Canada information can also be directed to Statistics 
Canada Regional Offices located in: St. John’s (Nfld.), 
Halifax, Montréal, Ottawa, Toronto, Winnipeg, Regina, 
Edmonton and Vancouver. 


1 It should be noted that these publications are generally 
released somewhat later than the data reports. 


Publications du recensement du Canada de 1976 


Ce bulletin fait partie de la série des publications des 
recensements de 1976 de la population, du logement et de 
agriculture. 


La plupart des bulletins de la série ordinaire des vo- 
lumes présentent des données. On publie également 
d’autres bulletins dont le contenu vise plutôt la méthodo- 
logie, l'interprétation et l’évaluation. Ces bulletins sont les 
suivants! : 


a) Rapport administratif du recensement de 1976 

b) Série relative à la qualité des données du recense- 
ment de 1976 

c) Série du recensement de 1976 relative à la recherche 

d) Introductions à chacune des séries ordinaires des vo- 
lumes. 


Vous pouvez aussi vous procurer sur demande une 
série de Listes de référence, servant surtout à la vérifi- 
cation interne des catégories géographiques et démogra- 
phiques de base, qui pourraient fournir des renseigne- 
ments utiles aux utilisateurs à l’extérieur de Statistique 
Canada. 


Les utilisateurs constateront que la plupart des pu- 
blications du recensement sont classées par couleur, cha- 
que couleur correspondant à l’un des quatre thèmes du 
recensement, cela permet d’assurer la comparabilité avec 
les séries de 1971; ainsi, le bleu est réservé aux publica- 
tions de nature géographique et démographique, le brun, 
aux bulletins sur le logement, les ménages et les familles, 
le rouge, aux publications de nature économique et la cou- 
leur or, à la série relative à l’agriculture. 


Ces bulletins figurent au Catalogue du recensement 
de 1976 que vous pouvez obtenir gratuitement auprès de: 


Distribution des publications 
Pièce 1200, Statistique Canada 
Ottawa (Ontario) 

KIA OT6 


Envoyez vos commandes de publications du recen- 
sement à cette même adresse en y joignant un chèque ou 
un mandat postal à l’ordre du Receveur général du Canada. 


Outre les publications, le Recensement du Canada 
offre divers autres produits et services: données en micro- 
copie (film ou fiche), bandes pour ordinateurs, états mé- 
canographiés, totalisations spéciales, cartes, fichiers et 
listes géographiques, etc. 


Pour obtenir des renseignements, écrivez à: 


Information recénsement 
Statistique Canada 
Ottawa (Ontario) 

KIA OT7 


ou téléphonez au numéro (613) 996-5254. 


Toute demande de renseignement sur le recense- 
ment et les autres données de Statistique Canada peut éga- 
lement être transmise aux bureaux régionaux de Statistique 
Canada situés à St. John’s (T.-N.), Halifax, Montréal, 
Ottawa, Toronto, Winnipeg, Regina, Edmonton et 
Vancouver. 


1 D convient de remarquer que ces bulletins sont générale- 
ment publiés quelque temps après les bulletins présentant des don- 
nées. 


